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VERENIGDE COMMISSIES VOOR 
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BETREKKINGEN EN VOOR DE 
LANDSVERDEDIGING 

COMMISSIONS REUNIES DES 
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LA DEFENSE NATIONALE 
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WOENSDAG 05 JULI 2017 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 05 JUILLET 2017 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.39 uur en voorgezeten door 

mevrouw Karolien Grosemans. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 39 par Mme Karolien Grosemans, présidente. 

 

01 De evaluatie van de Belgische deelname aan 

de internationale coalitie tegen Daesh. 

Gedachtewisseling met de vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken en Europese 

Zaken, belast met Beliris en de Federale Culturele 

Instellingen, en de minister van 

Landsverdediging, belast met Ambtenarenzaken, 

en toegevoegde vragen van 

- de heer Alain Top aan de minister van Defensie, 

belast met Ambtenarenzaken, over "de 

verlenging van de missie van de Belgische F-16's 

in Irak en Syrië" (nr. 19389) 

- de heer Wouter De Vriendt aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "de 

impact van de relaties met Rusland op de 

operaties van de coalitie in Syrië" (nr. 19510) 

- de heer Alain Top aan de eerste minister over 

"de verlenging van de F-16-missie in Irak en 

Syrië" (nr. 19527) 

- de heer Wouter De Vriendt aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "de 

verlenging van de opdracht in Syrië en in Irak" 

(nr. 19534) 

- de heer Peter Buysrogge aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "de 

verlenging van de missie in Irak en Syrië" 

(nr. 19697) 

- de heer Marco Van Hees aan de minister van 

Defensie, belast met Ambtenarenzaken, over "de 

evaluatie van de Belgische deelname aan de 

internationale coalitie tegen Daesh" (nr. 19734) 

- de heer Georges Dallemagne aan de vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

01 Évaluation de la participation belge à la 

coalition contre Daech. Échange de vues avec le 

vice-premier ministre et ministre des Affaires 

étrangères et européennes, chargé de Beliris et 

des Institutions culturelles fédérales, et le 

ministre de la Défense, chargé de la Fonction 

publique, et questions jointes de 

- M. Alain Top au ministre de la Défense, chargé 

de la Fonction publique, sur "la prolongation de 

la mission des avions F-16 de l'armée belge en 

Irak et en Syrie" (n° 19389) 

- M. Wouter De Vriendt au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "l'incidence 

des relations avec la Russie sur les opérations de 

la coalition en Syrie" (n° 19510) 

- M. Alain Top au premier ministre sur "la 

prolongation de la mission des F-16 en Irak et en 

Syrie" (n° 19527) 

- M. Wouter De Vriendt au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "la 

prolongation de la mission en Syrie et en Irak" 

(n° 19534) 

- M. Peter Buysrogge au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "la 

prolongation de la mission en Irak et en Syrie" 

(n° 19697) 

- M. Marco Van Hees au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "l'évaluation 

de la participation belge à la coalition 

internationale contre Daech" (n° 19734) 

- M. Georges Dallemagne au vice-premier 

ministre et ministre des Affaires étrangères et 

européennes, chargé de Beliris et des Institutions 
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Zaken en Europese Zaken, belast met Beliris en 

de Federale Culturele Instellingen, en aan de 

minister van Defensie, belast met 

Ambtenarenzaken, over "de balans van de 

Belgische deelname aan de internationale coalitie 

tegen Daesh" (nr. 19762) 

 

culturelles fédérales, et au ministre de la Défense, 

chargé de la Fonction publique, sur "le bilan de la 

participation belge à la coalition internationale 

contre Daech" (n° 19762) 

 

De voorzitter: Na een inleidend exposé door de 

ministers komen de toegevoegde vragen aan bod. 

Daarna kunnen nog andere leden het woord vragen 

in deze gedachtewisseling. 

 

La présidente: Après l’exposé introductif des 

ministres, nous passerons aux questions jointes. 

Ensuite, d’autres membres pourront encore prendre 

la parole dans le cadre de notre échange de vues. 

 

01.01 Minister Didier Reynders (Nederlands): Ik 

zal de drie d's (defence, diplomacy, development) 

van onze acties in de regio toelichten. De minister 

van Defensie zal over de militaire dimensie details 

geven, maar ik kan al zeggen dat we vooruitgang 

boeken tegen Daesh. We zijn dicht bij succes in 

Raqqa en Mosul, al moeten we wel erg bezorgd zijn 

over de burgers daar.  

 

 

De militaire situatie in de internationale context 

wordt met de dag complexer, wat we gisteren in de 

commissie hebben besproken. De relaties tussen 

de Golfstaten zijn erg gespannen en dat beïnvloedt 

de militaire acties van de internationale coalitie. Ook 

de wens van de Koerden om een onafhankelijke 

staat uit te bouwen, hebben we besproken. Het 

geplande referendum daarover op 25 september 

zet de relaties binnen de internationale coalitie op 

scherp. De Koerden zijn immers een belangrijke 

partner in de strijd tegen Daesh.  

 

01.01  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Je vais exposer les trois D (défense, diplomatie, 

développement) de nos actions dans la région. Le 

ministre de la Défense fournira des détails sur la 

dimension militaire, mais je puis déjà indiquer que 

nous progressons dans le cadre de la lutte contre 

Daech. Nous sommes très près du succès à Raqqa 

et à Mossoul, bien que la situation des civils à ces 

endroits soit très préoccupante. 

 

La situation militaire dans le contexte international 

devient plus complexe chaque jour, comme nous 

l’avons évoqué hier en commission. Les relations 

sont très tendues entre les pays du Golfe, ce qui 

influe sur les actions militaires de la coalition 

internationale. Nous avons aussi parlé du souhait 

des Kurdes de créer un État indépendant. La 

perspective du referendum prévu le 25 septembre 

met sous pression les relations au sein de la 

coalition internationale. Les Kurdes sont, en effet, 

des partenaires importants dans le combat contre 

Daech. 

 

Er heerst op dit moment veel spanning in de 

Golflanden en dat maakt het moeilijk om tot een 

coherente aanpak te komen.  

 

De besprekingen met de nieuwe president van de 

VS lopen soms ook stroef. Er zijn ook conflicten 

tussen de partners in de coalitie over de Koerden, 

er is de proxy war tussen Iran en Saudi-Arabië in 

Jemen, er zijn de onderhuidse en openlijke 

conflicten over Irak, Syrië en Libië. In deze moeilijke 

situatie moeten we toch op zoek naar een 

gezamenlijke strategie. De EU heeft in maart 2015 

een duidelijke strategie bepaald tegenover Irak en 

Syrië en Daesh. Voor eind 2017 moeten we een 

nieuwe visie hebben.  

 

 

 

In Irak houden we dezelfde doelstelling, namelijk 

een integratie van de verschillende groepen en 

gemeenschappen, een aantal politieke 

hervormingen en conflictbeheer.  

 

De fortes tensions règnent en ce moment dans les 

pays du Golfe, de sorte qu’il est difficile d’aboutir à 

une approche cohérente. 

 

En outre, les discussions avec le nouveau président 

américain sont parfois difficiles. Des conflits 

opposent aussi les partenaires au sein de la 

coalition à propos des Kurdes, puis il y a le conflit 

par procuration entre l'Iran et l'Arabie saoudite au 

Yémen, ainsi que des conflits latents ou exprimés 

au sujet de l’Irak, de la Syrie et de la Libye. Dans ce 

contexte difficile, nous devons cependant nous 

atteler à développer une stratégie commune. 

En mars 2015, l’UE a défini une stratégie claire à 

l’égard de l’Irak, de la Syrie et de Daech. Nous 

devons développer une nouvelle vision d’ici fin 

2017. 

 

En Irak, nous poursuivons le même objectif, à 

savoir, une intégration des différents groupes et 

communautés, ainsi qu'un certain nombre de 

réformes politiques et une gestion du conflit. 
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(Frans) België probeert op zichzelf en via de 

Europese Unie zijn rol te vervullen om de 

spanningen te verminderen of beleid zelfs bij te 

sturen. Ik zal niet terugkomen op het debat over 

Saudi-Arabië. We zouden kunnen bespreken hoe 

we met Turkije kunnen blijven praten over de 

vraagstukken inzake migratie en terreurbestrijding, 

terwijl we vaststellen dat de onderhandelingen over 

de toetreding van Turkije tot de Europese Unie door 

de evolutie die dat land doormaakt worden 

ondermijnd en dat we door die ontwikkeling alerter 

zijn op het autoritarisme van het regime. Dat heeft 

gevolgen voor de manier waarop we met de 

Koerdische kwestie omspringen. 

 

België neemt aan alle werkgroepen van de coalitie 

deel. Dat is ook belangrijk voor de weerslag van de 

crisis die zich in België doet voelen met de 

radicalisering en de aanslagen. We zullen ook 

proberen om alle bemiddelingsprocessen te 

ondersteunen. Zo speelt Koeweit bijvoorbeeld een 

rol in het conflict tussen Saudi-Arabië en Qatar en 

moet er met het Astanaproces schot komen in de 

besprekingen tussen de regionale mogendheden 

over Syrië. We hopen evenwel dat de speciale VN-

gezant voor Syrië, de heer Staffan de Mistura, een 

nieuw proces kan opstarten bij de VN. We 

ondernemen onze demarches in samenwerking met 

Ontwikkelingssamenwerking. We hebben 

3,1 miljoen uitgetrokken voor een UNPD-fonds voor 

de stabilisatie van Irak en 900.000 euro voor 

ontmijningsoperaties in dat land. 

 

(En français) En tant que telle et via l'Union 

européenne, la Belgique essaie de jouer son rôle 

pour aplanir des tensions, voire réorienter des 

politiques. Je ne reviens pas sur le débat quant à 

l'Arabie saoudite. On pourrait parler de la capacité 

de discussion avec la Turquie sur les questions de 

migrations, de lutte contre le terrorisme tout en 

constatant l'évolution du pays rendant caduques les 

discussions sur son adhésion à l'Union et nous 

rendant plus réactifs sur l'autoritarisme du régime. 

Cela a des conséquences sur notre façon de gérer 

la question kurde.  

 

 

 

La Belgique participe à tous les groupes de travail 

de la coalition. C'est important aussi pour les 

répercussions de la crise en Belgique à travers la 

radicalisation et les attentats et nous tenterons de 

soutenir tous les processus de médiation comme le 

rôle du Koweït vis-à-vis de l'Arabie saoudite et du 

Quatar ou le processus d'Astana pour faire évoluer 

les discussions entre puissances régionales à 

l'égard de la Syrie, tout en espérant que Staffan de 

Mistura puisse reprendre un processus au sein de 

l'ONU. Notre démarche se fait en collaboration avec 

la Coopération au développement. Nous avons 

dégagé 3,1 millions pour un fonds du PNUD pour la 

stabilisation en Irak, 900 000 euros pour du 

déminage en Irak. 

 

We dragen bij tot de bemiddelingsinspanningen. 

We helpen de buurlanden (166 miljoen directe 

steun), we willen eerst humanitaire steun bieden 

aan de vluchtelingen en vervolgens de heropbouw 

ondersteunen.  

 

We proberen op alle vlakken een bijdrage te 

leveren: op militair en diplomatiek vlak, alsook wat 

de ontwikkeling betreft.  

 

We handelen in het kader van de coalitie en van de 

Verenigde Naties, meer bepaald om de 

sanctieregeling uit te werken. We moedigen veel 

instellingen aan om informatie uit te wisselen, vooral 

over de buitenlandse strijders.  

 

 

We detacheren twee experts naar het 

gespecialiseerde centrum in Londen om deel te 

nemen aan counter messaging.  

 

We hebben samen met Jordanië en de EU 

ontmoetingen over de strijd tegen radicalisering 

georganiseerd in het kader van de Verenigde 

Naties. 

Nous participons à des efforts de médiation. Nous 

aidons les pays voisins (166 millions d'aide directe), 

nous voulons apporter un soutien humanitaire aux 

réfugiés puis un soutien à la  reconstruction. 

 

 

Nous tentons de participer à l'ensemble des 

démarches possibles sur les plans militaire, 

diplomatique et de développement. 

 

Nous agissons à l'intérieur de la coalition et au 

niveau des Nations Unies, notamment pour 

développer le régime des sanctions. Nous 

encourageons l'échange d'informations dans de 

nombreuses enceintes, surtout concernant les 

combattants étrangers.  

 

Pour participer au counter messaging, nous 

détachons deux experts au centre spécialisé situé à 

Londres. 

 

Avec la Jordanie et l'UE, nous avons organisé, dans 

le cadre des Nations Unies, des rencontres sur la 

lutte contre la radicalisation. 

 



 05/07/2017 CRABV 54 COM 709 

 

KAMER-4E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2016 2017 CHAMBRE-4E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

4 

 

De voorzitter van de Cel voor Financiële 

Informatieverwerking (CFI) zal deelnemen aan de 

groep over counter financing en de CFI zal 

bepaalde landen bijstaan in de strijd tegen de 

financiering van het terrorisme. 

 

 

Le président de la Cellule de traitement des 

informations financières (CTIF) participera au 

groupe sur le counter financing et la CTIF aidera 

certains pays à lutter contre le financement du 

terrorisme.  

 

Op militair vlak boeken we vooruitgang maar dit 

moet gepaard gaan met wederopbouw en 

stabilisatie, evenals met een overgang naar een 

nieuw politiek systeem in de betrokken landen. Dit 

belet niet dat de straffeloosheid aangepakt wordt. 

We nemen deel aan de onderzoeken bij 

bijvoorbeeld chemische aanvallen en we steunen 

het mechanisme van de Verenigde Naties voor het 

inzamelen en bewaren van de bewijzen van de 

misdaden die in Syrië of Irak gepleegd werden, met 

name tegen de jezidi's. 

 

Nous progressons sur le plan militaire mais cela 

doit s'accompagner d'une reconstruction et d'une 

stabilisation, ainsi que d'une transition vers un 

nouveau système politique dans les pays 

concernés. Cela n'empêche pas de lutter contre 

l'impunité. Nous participons aux enquêtes lors 

d'événements comme des attaques chimiques et 

nous soutenons le mécanisme des Nations Unies 

permettant de récolter et de conserver les preuves 

des crimes commis en Syrie ou en Irak, notamment 

sur les Yézidis. 

 

(Nederlands) Wij werken op de drie vlakken, op 

basis van de resoluties van het Parlement en een 

duidelijke beslissing van de regering.  

 

De minister van Defensie zal het hebben over de 

militaire actie op het terrein. 

 

(En néerlandais) Nous travaillons sur les trois plans, 

comme le veulent les résolutions du Parlement et 

une décision claire du gouvernement. 

 

Le ministre de la Défense parlera de l'action 

militaire sur le terrain. 

 

01.02 Minister Steven Vandeput (Nederlands): Ik 

wil dieper ingaan op de strategie en de campagne 

zelf, de Belgische bijdrage in de campagne en het 

resultaat. Ik zal mij beperken tot de harde kant van 

het verhaal, met name de militaire aanpak van het 

probleem IS. De onderdelen ontwikkeling en 

democratie komen hier niet aan bod. 

 

 

In het onderdeel defensie is er eerst en vooral de 

militaire campagne. Daarnaast zijn er ook 

campagnes om de bewegingen van foreign terrorist 

fighters te stoppen, de financiering van de 

terroristische groepering te stoppen, te voorzien in 

humanitaire bijstand, en strategische communicatie 

om de ideologie van IS tegen te gaan. Het is niet 

omdat IS op een bepaald moment militair verslagen 

zal zijn, dat ook de ideeën zomaar verslagen zijn. 

Een militaire oplossing kan nooit de enige oplossing 

zijn van het hele conflict. 

 

 

 

De internationale coalitie tegen IS bestaat uit 

68 landen en sinds de NAVO Special Meeting 

van mei ook de NAVO. Zelf lopen wij het meest in 

het oog door de luchtcampagne. Negen landen 

dragen kinetisch bij met echte interventies. Inzake 

Syrië én Irak gaat het om de VS, het VK, Frankrijk, 

Australië, Jordanië en België. België had in principe 

afgelost moeten zijn door Nederland, maar dat zal 

pas later dit jaar gebeuren.  

01.02  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Je voudrais présenter plus en détail la 

stratégie et la campagne proprement dite, la 

participation belge à cette campagne, ainsi que ses 

résultats. Je me limiterai aux aspects stratégiques 

et techniques, à savoir l’approche militaire du 

problème posé par Daech. Je n’aborderai pas ici les 

thèmes du développement et de la démocratie. 

 

Sur le plan de la défense, la campagne militaire 

occupe bien sûr une place prépondérante. S’y 

ajoutent également les campagnes visant à 

entraver les mouvements des combattants 

terroristes étrangers, geler le financement du 

groupe terroriste, prévoir une assistance 

humanitaire et déployer une communication 

stratégique afin de lutter contre l’idéologie de 

Daech. Ce n’est pas parce qu’à un certain moment, 

nous aurons vaincu militairement cette organisation 

que ses idées s’évaporeront du jour au lendemain. 

L’issue militaire ne peut jamais constituer l'unique 

solution à tout un conflit.  

 

La coalition internationale contre Daech se 

compose de 68 pays et de l’OTAN, depuis la 

rencontre spéciale qui s’est tenue en mai. Pour 

notre part, nous nous distinguons le plus par notre 

participation à la campagne aérienne. Neuf pays 

s’engagent concrètement dans des interventions 

effectives. Pour la Syrie et l’Irak, il s’agit des États-

Unis, du Royaume-Uni, de la France, de l’Australie, 

de la Jordanie et de la Belgique. En principe, les 
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Daarnaast is een aantal landen alleen in Syrië 

actief. Zij maken geen deel uit van de internationale 

coalitie. Het gaat dan over Turkije, Saudi-Arabië, de 

Verenigde Arabische Emiraten en Rusland. 

 

Pays-Bas auraient dû prendre le relais de la 

Belgique mais ce remplacement n’aura lieu qu’un 

peu plus tard cette année. 

 

De plus, certains pays ne sont actifs qu’en Syrie. Ils 

ne font pas partie de la coalition internationale. Il 

s’agit de la Turquie, de l’Arabie saoudite, des 

Émirats arabes unis et de la Russie.  

 

De militaire campagne bestond uit vier fases: een 

halt toeroepen aan de beangstigend snelle opkomst 

van IS overal in Irak en Syrië; het lanceren van een 

tegenaanval; IS verslaan; de stabilisatie na het 

conflict. Sinds de laatste gebeurtenissen in Mosul 

zitten we tussen fase 2 en 3. 

 

 

De coalitie is begonnen met een luchtcampagne in 

Irak op 8 augustus 2014. 

 

La campagne militaire se composait de quatre 

phases: l'arrêt de la progression rapide inquiétante 

de Daech partout en Irak et en Syrie; le lancement 

d'une contre-offensive; la victoire face à Daech; la 

stabilisation après le conflit. Depuis les derniers 

événements à Mossoul, nous sommes entre les 

phases 2 et 3. 

 

La coalition a commencé par une campagne 

aérienne en Irak le 8 août 2014. 

 

(Frans) De Belgische F-16's werden in september 

2014 in Irak ingezet. Sinds juni 2016 komen ze ook 

in Syrië in actie. 

 

(En français) Le déploiement des F-16 belges a eu 

lieu en Irak en septembre 2014 et a été étendu à la 

Syrie en juin 2016. 

 

(Nederlands) Fases 3 en 4 zijn doelstellingen op 

langere termijn. 

 

(En néerlandais) Les phases 3 et 4 sont des 

objectifs à plus long terme. 

 

(Frans) Die kwesties moeten op de lange termijn 

gezien worden. Uit de vorige conflicten blijkt dat de 

situatie nog lang na het beëindigen van het conflict 

onveilig kan blijven.  

 

(En français) Ce sont des questions qui se 

développent sur le long terme. Les précédents 

conflits montrent que l'insécurité peut persister 

longtemps après. 

 

(Nederlands) In Afghanistan is er al meer dan 

vijftien jaar internationale aanwezigheid en nog 

steeds is het onvoldoende gestabiliseerd om te 

kunnen waken over de eigen veiligheid. 

 

 

Hopelijk kunnen we het hoge geweldspectrum heel 

snel kunnen verlaten. De volgende fase van 

stabilisatie kan zal een tijdje duren; niet alleen 

vanwege de militaire, maar zeker ook de 

diplomatieke problemen in de regio. 

 

 

De Belgische bijdrage aan de internationale coalitie 

bestaat eigenlijk uit drie verschillende operaties, 

waarmee we in vier landen aanwezig zijn: Jordanië, 

Irak, Koeweit en Qatar. 

 

In de luchtcampagne hebben we een aantal 

bijdragen geleverd. Tot vorige week met zes F-16’s 

vanuit Jordanië. Vanaf deze week met vier F-16’s.  

 

 

De VS zitten daar met F-15’s, met Reapers. 

Frankrijk beschikt in de Verenigde Arabische 

Emiraten over 12 Rafales en een Maritime Patrol 

(En néerlandais) En Afghanistan, nous constatons 

que le pays n'est toujours pas suffisamment 

stabilisé pour pouvoir assurer sa propre sécurité 

après plus de quinze ans de présence 

internationale. 

 

Nous espérons que nous pourrons quitter très 

rapidement ce spectre de violence élevé. La phase 

suivante, de stabilisation, pourrait durer un certain 

temps en raison des problèmes non seulement 

militaires, mais également diplomatiques dans la 

région. 

 

La contribution belge à la coalition internationale 

consiste en trois opérations distinctes par lesquelles 

nous sommes présents dans quatre pays: en 

Jordanie, en Irak, au Koweït et au Qatar. 

 

Nous avons fourni plusieurs contributions à la 

campagne aérienne, avec six F-16 basés en 

Jordanie jusqu'à la semaine dernière et avec quatre 

F-16 depuis cette semaine. 

 

Les États-Unis y sont présents avec des F-15 et 

des drones Reapers. La France dispose, aux 

Émirats arabes unis, de 12 Rafale et d'un avion de 
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Aircraft, Australië zet zes F-18’s in, een luchttanker 

en een radarvliegtuig, het VK acht Tornado’s en zes 

Tyfoons plus een aantal drones, de zogenaamde 

Reapers. Duitsland voert alleen 

verkenningsopdrachten uit en zijn eenheden 

verhuizen momenteel naar Jordanië. Duitsland was 

aanwezig met zes zogenaamde Reconnaissance 

Tornado’s.  

 

patrouille maritime, l'Australie déploie six F-18, un 

avion ravitailleur et un avion radar et le Royaume-

Uni a envoyé huit Tornado et six Tyfoon ainsi que 

quelques drones Reapers. L'Allemagne n'effectue 

que des missions de reconnaissance et ses unités 

déménagent actuellement en Jordanie. L'Allemagne 

était présente avec six avions de reconnaissance 

Tornado. 

 

In de operatie Train, advise and assist, building 

partner capacity leveren we vandaag een bijdrage 

van 42 Belgen, naast 100 Fransen, 69 Canadezen, 

50 Noren, 40 Duitsers, 47 Finnen en 60 Polen. 

Daarnaast zijn er nog heel wat landen die hun 

precieze aantallen niet opgeven.  

 

 

Wat de luchtcampagne betreft, is onze directe 

bijdrage opgesplitst in twee periodes, tussen 

dewelke Nederland actief was. In de eerste fase, 

van 26 september 2014 tot 30 juni 2015, werd in 

totaal 3.551 uren gevlogen tijdens 796 sorties, 

waarbij er sprake was van 163 effectieve 

tussenkomsten en 324 bommen werden gedropt.  

 

 

 

De tweede fase is ingegaan op 1 juli 2016 en we 

hebben cijfers tot 26 juni 2017. Overigens zijn onze 

bommen allemaal precisiewapens die in principe 

binnen de vijf meter van hun doel ontploffen en 

aldus de collaterale schade beperken tot het 

minimum. We stellen zodoende hoge 

kwaliteitseisen aan onszelf en onze missies.  

 

Nous fournissons à l'heure actuelle une contribution 

de 42 Belges pour l'opération Train, advise and 

assist – building partner capacity, aux côtés de 

100 Français, 69 Canadiens, 50 Norvégiens, 

40 Allemands, 47 Finnois et 60 Polonais. À côté de 

cela, il faut encore compter de nombreux pays qui 

n'ont pas chiffré leur contribution avec précision. 

 

En ce qui concerne la campagne aérienne, notre 

contribution directe s'étale sur deux périodes 

distinctes, les Pays-Bas assurant la période 

intermédiaire. Dans une première phase, du 

26 septembre 2014 au 30 juin 2015, 3 551 heures 

de vol ont été effectuées au total à l'occasion de 

796 sorties. Au cours de ces sorties, 

163 interventions ont effectivement eu lieu et 

324 bombes ont été larguées. 

 

La deuxième phase a démarré le 1
er

 juillet 2016 et 

nous disposons de statistiques jusqu'au 26 juin 

2017. Du reste, nos bombes sont toutes des armes 

de précision qui en principe explosent à moins de 

cinq mètres de leur cible et donc limitent au 

maximum les dégâts collatéraux. En agissant de la 

sorte, nous nous imposons à nous-mêmes et pour 

nos missions de hautes exigences de qualité. 

 

Het voorbije jaar hebben we 4.579 uur gevlogen in 

919 sorties voor 453 missies. Gaandeweg duurden 

de vluchten langer en werden de tussenkomsten 

intensiever. De internationale coalitie in Irak en 

Syrië heeft 22.628 tussenkomsten gedaan, waarvan 

de Belgische bijdrage een gewaardeerde 4 à 5% 

bedraagt. 

 

L'année dernière, nous avons effectué 4 579 heures 

de vol lors de 919 sorties dans le cadre de 

453 missions. La durée des vols s'est 

progressivement allongée et les opérations se sont 

intensifiées. La coalition internationale en Irak et en 

Syrie a mené 22 628 opérations aériennes, la part – 

appréciée – de la Belgique atteignant 4 à 5 %. 

 

(Frans) De operatie Valiant Phoenix (OVP) is in 

twee fasen verlopen. In 2014 heeft de coalitie het 

programma Building Partner Capacity uitgewerkt 

om Irak van betrouwbare strijdkrachten te voorzien. 

De Belgische Defensie speelt daar sinds maart 

2015 een actieve rol in. Een dertigtal militairen 

hebben op de luchthaven van Bagdad opleidingen 

verstrekt. 

 

Naar aanleiding van de aanval tegen Islamitische 

Staat en van de troepenverplaatsing naar het 

noorden en het westen heeft de coalitie het 

programma Trade, Advice and Assist (TAA) 

opgestart. We hebben ons verplaatst om de Iraakse 

(En français) L'opération Valiant Phoenix (OVP) 

s'est déroulée en deux phases. En 2014, la coalition 

a développé le programme Building Partner 

Capacity pour doter l'Irak de forces militaires 

fiables. La Défense belge y joue un rôle actif 

depuis mars 2015. Une trentaine de militaires ont 

dispensé des formations à l'aéroport de Bagdad.  

 

 

Lors de l'offensive contre l'État islamique et le 

déplacement des troupes vers le nord et l'ouest, la 

coalition a mis en place le programme Trade, 

Advice and Assist (TAA). Nous avons migré pour 

conseiller les unités irakiennes. Dix militaires 
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eenheden te adviseren. Tien militairen vormen de 

opleiders (train the trainer) en vijfenveertig militairen 

houden zich met het TAA-programma bezig. 

 

Het OVP-detachement heeft de Koerdische en 

Iraakse strijdkrachten vanuit het noorden van Mosul 

ondersteund. Het Special Operations Surgical 

Team (SOST) verleent medische diensten aan de 

Iraakse legereenheden. 

 

forment des formateurs (Train the trainer) et 

quarante-cinq assurent le TAA. 

 

 

Le détachement OVP a appuyé les forces kurdes et 

irakiennes depuis le nord de Mossoul. Le Special 

Operations Surgical Team (SOST) dispense des 

services médicaux aux unités de l'armée irakienne. 

 

(Nederlands) Door de aard en de locatie van de 

opdracht hebben België en Nederland beslist om 

gepantserde voertuigen in te zetten, niet om deel te 

nemen aan gevechten, maar wel om een nog 

betere bescherming te bieden aan onze militairen in 

bevrijde gebieden. Op 4 juni 2017 zijn zes Belgische 

dingo’s – Multi Purpose Patrol Vehicles – 

overgevlogen naar Erbil en Nederland heeft vier 

soortgelijke voertuigen ontplooid. Daardoor werden 

de Belgische strijdkrachten in Noord-Irak verhoogd 

met veertien man, waardoor het Belgische kader in 

Irak in het raam van operatie Valiant Phoenix 

vandaag 55 militairen telt.  

 

(En néerlandais) Compte tenu de la nature et de la 

localisation de la mission, la Belgique et les Pays-

Bas ont décidé d'utiliser des véhicules blindés, non 

pas pour participer aux combats mais pour protéger 

encore mieux nos militaires en mission dans les 

zones libérées. Le 4 juin 2017, six Dingos belges – 

Multi Purpose Patrol Vehicles – ont été acheminés 

vers Erbil et les Pays-Bas ont déployé 4 véhicules 

de ce type. Les forces armées belges actuellement 

en poste dans le Nord de l'Irak ont ainsi reçu 

quatorze hommes en renfort, ce qui porte le cadre 

belge en Irak dans le cadre de l'opération Valiant 

Phœnix à 55 militaires. 

 

(Frans) Sinds maart 2015 hebben Belgische 

militairen in Bagdad ongeveer 250.000 Iraakse 

militairen opgeleid, die werden ingelijfd bij de 

regeringstroepen in Mosul, waar ze worden 

bijgestaan door de eenheden van de internationale 

coalitie.  

 

Het door IS gecontroleerde grondgebied is 

tussen januari 2015 en juni 2017 met 60% 

afgenomen. Hun troepensterkte is met de helft 

afgenomen en hun middelen zijn sterk gereduceerd. 

Dat is het resultaat van de strategie in haar geheel.  

 

(En français) Depuis mars 2015, 250 000 militaires 

irakiens sont passés entre les mains des militaires 

belges à Bagdad, dont ceux qui ont été engagés 

dans les forces gouvernementales à Mossoul où ils 

sont conseillés et assistés par des unités de la 

coalition. 

 

Entre janvier 2015 et juin 2017, le territoire occupé 

par Daech a été réduit de 60 %. Ses effectifs ont 

été réduits de moitié, leurs ressources sont 

extrêmement réduites. C'est le résultat de la 

stratégie dans son ensemble.  

 

(Nederlands) De internationale coalitie schat dat er 

nu nog ongeveer 12.000 strijders van IS in Syrië en 

Irak overblijven. De cijfers tonen ook aan dat hun 

inkomsten gedecimeerd zijn en heel waarschijnlijk 

zal het komende halfjaar de militaire nederlaag 

brengen voor IS, zowel in Irak als in Syrië. 

 

 

Een aantal weken geleden heeft de regering beslist 

om de inzet van onze F-16's te verlengen tot eind 

2017, waarna de Nederlanders dit van ons zullen 

overnemen. 

 

De voorzitter: Ik dank de ministers voor hun 

toelichting. Wij gaan over tot de toegevoegde 

vragen.  

 

(En néerlandais) La coalition internationale estime 

qu’il subsiste encore aujourd’hui environ 

12 000 combattants de Daech en Syrie et en Irak. 

Les statistiques révèlent également un 

effondrement de leurs revenus. Il est plus que 

probable que le semestre à venir verra la défaite 

militaire du groupe Daech, tant en Irak qu’en Syrie.  

 

Il y a quelques semaines, le gouvernement a décidé 

de prolonger la mobilisation de nos F-16 jusqu’en 

fin d’année, après quoi les Néerlandais prendront la 

relève. 

 

La présidente: Je remercie les ministres pour leurs 

explications. Nous allons passer aux questions 

jointes. 

 

01.03 Alain Top (sp.a): Ik dank de heren ministers 

voor hun uiteenzettingen. Overigens ging de 

verlenging van de missie van onze F-16’s in Syrië 

en Irak in vanaf 1 juli en hoewel de regering ter 

01.03  Alain Top (sp.a): Je remercie messieurs les 

ministres pour leurs exposés. Par ailleurs, la 

prolongation de la mission de nos F-16 en Syrie et 

en Irak prenait cours le 1
er

 juillet et, bien que le 
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zake de volheid van beslissingsbevoegdheid heeft, 

had de minister van Defensie een evaluatie beloofd. 

Die is er ook gekomen, al had die wel eerder 

moeten gebeuren. Verder betreur ik de afwezigheid 

van minister De Croo gezien de 3D-aanpak van 

diplomatie, defensie en de toekomstige opbouw van 

het land. 

 

De voorzitter: Minister De Croo werd uitgenodigd, 

maar hij was verhinderd. Het is al heel moeilijk om 

een commissie samen te roepen met twee 

ministers en dan hadden we nog langer moeten 

wachten.  

 

gouvernement dispose en la matière de la plénitude 

de compétence, le ministre de la Défense avait 

promis une évaluation. Celle-ci a bien eu lieu, 

même si elle aurait dû être réalisée plus tôt. Je 

déplore par ailleurs l'absence du ministre De Croo 

eu égard à l'approche "3D", diplomatie, défense et 

construction future du pays. 

 

La présidente: Le ministre De Croo avait été invité, 

mais il a eu un empêchement. Il est déjà très 

difficile de convoquer une commission avec deux 

ministres et nous aurions dû attendre encore plus 

longtemps. 

 

01.04  Alain Top (sp.a): Minister Vandeput spreekt 

over fase 3, het verslaan van IS. Hij heeft het dan 

natuurlijk over het militaire aspect, de ideologie blijft 

voortleven in de hoofden van velen. Fase 4, de 

stabilisatie van de regio, zal een verhaal van lange 

duur zijn. 

 

01.04  Alain Top (sp.a): Le ministre Vandeput 

évoque la troisième phase, la victoire sur Daech. Il 

vise naturellement l'aspect militaire, mais l'idéologie 

survit dans l'esprit de nombreuses personnes. La 

phase 4, la stabilisation de la région, prendra 

beaucoup de temps. 

 

Heb ik goed gehoord dat onze F-16-missie is 

verlengd tot het einde van het jaar? 

 

Ai-je bien compris? Notre mission F-16 est 

prolongée jusqu’à la fin de l’année? 

 

01.05 Minister Steven Vandeput (Nederlands): Ja. 

 

01.05  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Oui. 

 

01.06  Alain Top (sp.a): Er wordt ongeveer 

17 miljoen euro extra uitgetrokken voor die 

verlenging. Enkele maanden geleden zei de 

minister nochtans dat er geen middelen waren voor 

een verlenging. Kan hij dat verduidelijken? Welke 

afspraken zijn er met Nederland gemaakt? Normaal 

gezien zouden de Nederlanders ons om de zes 

maanden afwisselen. 

 

 

Waarom zien zij daar nu van af? Hun F-16’s zouden 

niet operationeel zijn. Is dat werkelijk de enige 

reden? Onze F-16’s zijn blijkbaar wel operationeel. 

Het is dan toch niet zo slecht gesteld met de 

inzetbaarheid van ons leger. 

 

01.06  Alain Top (sp.a): Environ 17 millions d’euros 

supplémentaires sont dégagés pour ce 

prolongement. Pourtant il y a quelques mois, le 

ministre a déclaré que l’on ne disposait pas de 

moyens pour ce prolongement. Le ministre pourrait-

il-nous en dire davantage à ce sujet? Quels accords 

ont-ils été conclus avec les Pays-Bas? 

Normalement, les Pays-Bas devraient nous relayer 

tous les six mois. 

 

Pourquoi y renoncent-ils maintenant? Leurs F-16 ne 

seraient pas opérationnels. Est-ce réellement la 

seule raison? Nos F-16 sont visiblement 

opérationnels, eux. La capacité de notre armée à 

être opérationnelle n’est donc pas si mauvaise. 

 

Het aantal slachtoffers in Mosul loopt snel op. Hoe 

kunnen wij, samen met de coalitiepartners en de 

troepen ter plaatse, ervoor zorgen dat er zo weinig 

mogelijk burgerslachtoffers vallen? Dat is belangrijk 

in het licht van het herstel van de vrede. Ieder 

slachtoffer blijft een herinnering aan de 

troepenmacht die ter plaatse actief was. 

 

 

 

De regio is een waar spinnenweb van allerlei 

verzetsgroepen. Hoe kunnen de coalitiepartners al 

die groepen rond de tafel krijgen om tot een 

duurzame vrede te komen?  

 

Le nombre de victimes à Mossoul augmente 

rapidement. Que pouvons-nous faire, avec nos 

partenaires de la coalition et les troupes sur place, 

pour réduire au maximum le nombre de victimes 

civiles? Cet aspect revêt une importance 

particulière, dans la perspective d’un rétablissement 

de la paix. En effet, chaque victime ravivera le 

souvenir des troupes qui étaient en action à cet 

endroit.  

 

Dans cette région, les groupes de résistance de 

toutes sortes pullulent. Comment les partenaires de 

la coalition vont-ils s’y prendre pour rassembler 

cette pléthore de groupes autour de la table afin 

d’établir une paix durable? 
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In bevrijde gebieden wordt de terugkeer van 

ontheemde personen en vluchtelingen gehinderd. 

De nieuw-gevestigde troepen proberen de 

heropbouw te verhinderen. Verzoening is echter niet 

mogelijk zonder een echt terugkeerbeleid.  

 

Wie zal in Syrië voor nationale verzoening kunnen 

zorgen? Terecht zegt minister Reynders dat de 

opdracht aartsmoeilijk is gezien al die verschillende 

spelers in de regio. In Syrië verdedigt elke 

groepering de eigen belangen, maar voor een 

duurzame oplossing moeten wij ze toch allemaal 

rond te tafel zien te krijgen. België moet bij de VN 

en bij onze coalitiepartners een pleitbezorger zijn 

van meer diplomatieke inspanningen.  

 

Dans les territoires libérés, le retour des personnes 

exilées et des réfugiés est entravé. Les troupes 

nouvellement établies tentent d'empêcher la 

reconstruction. Mais la réconciliation n'est pas 

possible sans une véritable politique de retour. 

 

Qui pourra veiller à une réconciliation nationale en 

Syrie? Le ministre Reynders a raison de déclarer 

que la mission est on ne peut plus difficile étant 

donné cette multiplicité d'acteurs dans la région. En 

Syrie, chaque groupement défend ses propres 

intérêts, mais une solution durable n'exige-t-elle pas 

que nous parvenions à les réunir tous autour d'une 

table? La Belgique doit se faire l'avocate d'un 

renforcement des efforts diplomatiques auprès de 

l'ONU et de nos partenaires de coalition. 

 

01.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik denk 

dat we allen beseffen dat dit conflict niet louter kan 

worden 'weggebombardeerd'. Net omdat wij de 3D-

benadering – diplomacy, defense, development – 

zo belangrijk vinden, waren we vragende partij voor 

dit debat betreffende onze militaire inspanningen. 

 

 

 

De nieuwe Syriëstrategie van Europa zet de lijnen 

uit voor de heropbouw van het land en voor de 

transitie naar politieke stabiliteit. Sinds 2014 stuurt 

ons land F-16’s en bieden wij humanitaire hulp, 

maar wij schieten schromelijk te kort op het vlak 

van structurele langetermijnmaatregelen. Op 30 juni 

keurden wij nog een resolutie goed waarin we 

daarvoor aandacht van de regering vragen. Een 

vergelijking met Nederland zegt veel. Ter 

ondersteuning van de politieke transitie heeft België 

contacten gelegd met de VN-bemiddelaar en 

verbale steun geboden. Nederland gaf de VN-

bemiddeling een bedrag van 500.000 euro. 

 

01.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je pense 

que nous sommes tous conscients que ce conflit ne 

peut être résolu uniquement avec des 

bombardements. Nous étions précisément 

demandeurs de ce débat sur nos efforts militaires 

en raison de la grande importance que nous 

attachons à l'approche 3D – diplomatie, défense et 

développement. 

 

La nouvelle stratégie de l'Europe en Syrie jette les 

bases de la reconstruction du pays et de la 

transition vers la stabilité politique. Notre pays 

envoie des F-16 et de l'aide humanitaire depuis 

2014, mais nous ne sommes absolument pas à la 

hauteur lorsqu'il s'agit de prendre des mesures 

structurelles à long terme. Le 30 juin, nous avons 

approuvé une résolution dans laquelle nous 

demandions au gouvernement d'accorder toute 

l'attention requise à cet aspect. Une comparaison 

avec l'action des Pays-Bas en dit long: pour 

appuyer la transition politique, la Belgique a 

entretenu des contacts avec le médiateur de l'ONU 

et a proposé une aide verbale, tandis que les Pays-

Bas ont donné à ce même médiateur une somme 

de 500 000 euros. 

 

Om de gematigde oppositie te versterken schonk 

ons land 50.000 euro voor de oprichting van een 

kantoor van de Syrische oppositie in Brussel. 

Nederland gaf 4 miljoen euro aan de Syrian Civil 

Defence en 2,4 miljoen voor de ondersteuning van 

onafhankelijke Syrische media en de opbouw van 

de civiele maatschappij. Voor het herstel van de 

basisinfrastructuur en de publieke dienstverlening in 

Syrië heeft België niets gedaan. Nederland van zijn 

kant gaf 5 miljoen euro. In het kader van de  

promotie van het internationaal recht gaf België 

250.000 euro voor de oprichting van een VN-

mechanisme voor onafhankelijke rechtssteun. 

Nederland gaf 1 miljoen euro. Nederland schonk 

Afin de renforcer l’opposition modérée, notre pays a 

affecté 50 000 euros à la création d’un bureau de 

l’opposition syrienne à Bruxelles. Les Pays-Bas ont 

alloué 4 millions d’euros à la Syrian Civil Defence et 

versé 2,4 millions pour soutenir les médias syriens 

indépendants et développer la société civile. La 

Belgique n’a entrepris aucune démarche pour la 

restauration des infrastructures de base et des 

services publics en Syrie. Les Pays-Bas, pour leur 

part, ont débloqué 5 millions d’euros. Dans le cadre 

de la promotion du droit international, la Belgique a 

versé 250 000 euros pour la création d’un 

mécanisme des Nations Unies en vue d'un soutien 

juridique indépendant. Les Pays-Bas ont affecté 
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ook 250.000 euro aan een initiatief tegen 

chemische wapens en bood financiële steun aan 

het Syria Justice and Accountability Centre en het 

Addressing Root Causes Fund.  

 

1 million d’euros à ce projet. Ils ont également 

dégagé 250 000 euros pour une initiative visant à 

lutter contre les armes chimiques et ont apporté un 

soutien financier au Syria Justice and Accountability 

Centre et à l’Addressing Root Causes Fund.  

 

We hebben wel veel gebombardeerd maar ook veel 

humanitaire hulp gegeven. Uiteraard is noodhulp 

belangrijk, maar als wij de politieke stabiliteit in 

Syrië ernstig willen nemen, dan moeten we veel 

meer doen dan dat. 

 

 

Bovendien blijkt dat 75% van de humanitaire 

reddingsacties op het terrein gebeurt door lokale 

Syrische organisaties. Toch krijgen zij maar 0,9% 

van de Belgische humanitaire steun. Ons land 

steunt vooral de grote humanitaire organisaties. Ik 

vrees dat we te weinig kennis hebben van de lokale 

humanitaire actoren. Een aantal Europese landen is 

in het Turkse Gaziantep aanwezig, dé uitvalsbasis 

voor humanitaire steun aan Syrië, maar ons land is 

daar helemaal afwezig. We zouden bijvoorbeeld 

geld kunnen geven aan de VN-organisatie Office for 

the Coordination of Humanitarian Affairs (OCHA), 

dat lokale Syrische organisaties selecteert, maar 

ook dat doen we niet. 

 

Nous avons, il est vrai, largué beaucoup de 

bombes, mais nous avons aussi prodigué une aide 

humanitaire considérable. L'aide d'urgence est bien 

entendu importante, mais si nous voulons 

sérieusement envisager la stabilité politique en 

Syrie, nous devons faire bien plus que cela. 

 

Il s'avère en outre que 75 % des actions de 

sauvetage humanitaire sur le terrain sont réalisées 

par des organisations syriennes locales. Elles ne 

reçoivent pourtant que 0,9 % de l'aide humanitaire 

belge. Notre pays soutient surtout les grandes 

organisations humanitaires. Je crains que nous 

n'ayons que trop peu connaissance des acteurs 

humanitaires locaux. Plusieurs pays européens sont 

présents dans la province de Gaziantep en Turquie, 

la principale base arrière pour l'aide humanitaire à 

la Syrie, mais notre pays y est totalement absent. 

Nous pourrions par exemple allouer des fonds au 

Bureau de la coordination des affaires humanitaires 

(BCAH), un organisme onusien qui sélectionne des 

organisations syriennes locales, mais cela non plus 

nous ne le faisons pas. 

 

Wat kunnen België en Europa nog meer doen om 

de belegering- of uithongeringstratiegie van Assad 

te doorbreken? Kunnen we bijvoorbeeld bijdragen 

aan humanitaire droppings achter de linies? 

 

 

 

Onze F-16's worden intensief ingezet in de militaire 

operaties. De laatste maanden zien we echter een 

enorme piek in het aantal burgerdoden. Dat kan de 

anti-Westerse gevoelens in Syrië alleen maar 

aanakkeren en op die manier een 

langetermijnoplossing bemoeilijken. Zijn onze F-16-

piloten zich daarvan bewust? Blijven zij voorzichtig 

en zullen ze niet meegaan in het 'cowboygedrag' 

van een aantal andere landen?  

 

De Westerse coalitie zou in de buurt van Raqqa 

witte fosfor gebruikt hebben, vermoedelijk vanuit 

Amerikaanse toestellen. Witte fosfor wordt gebruikt 

om een rookgordijn op te trekken, maar leidt wel tot 

vreselijke brandwonden.  

 

Quelles autres initiatives la Belgique et l’Europe 

peuvent-elles prendre pour contrer la stratégie, 

visant à persécuter et à affamer la population 

syrienne, menée par le président Assad? Pouvons-

nous, par exemple, contribuer à des largages d'aide 

humanitaire derrière les lignes? 

 

Nos F-16 sont engagés intensivement dans le 

cadre des opérations militaires. Ces derniers mois, 

toutefois, l’on observe une énorme augmentation du 

nombre de civils tués. Cela ne peut que raviver les 

sentiments antioccidentaux et, de ce fait, 

compliquer la recherche d’une solution à long 

terme. Nos pilotes de F-16 en sont-ils conscients? 

Resteront-ils prudents et ne se laisseront-ils pas 

entraîner par les dérives de certains autres pays? 

 

La coalition occidentale aurait utilisé du phosphore 

blanc, probablement à partir d’appareils américains, 

dans les environs de Raqqa. Le phosphore blanc, 

qui est utilisé pour créer un écran de fumée, 

entraîne d’horribles brûlures. 

 

Eigenlijk gaat het hier om een oorlogsmisdaad. 

Vorig jaar waren er ook al berichten over het 

gebruik van witte fosfor door Amerikaanse 

vliegtuigen. Werd daarmee rekening mee gehouden 

bij de beslissing om de operatie van de Belgische F-

En réalité, il s’agit, en l’occurrence, d’un crime de 

guerre. L’année dernière, il avait déjà été question 

de l’utilisation de phosphore blanc par l’aviation 

américaine. En a-t-on tenu compte lors de la 

décision de prolonger l’opération des F-16 belges? 
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16's te verlengen? Willen wij met onze vliegtuigen 

echt betrokken zijn bij een operatie waarbij witte 

fosfor gebruikt wordt? Wij stellen voor om te eisen 

dat witte fosfor niet langer gebruikt wordt en dat we 

anders onze F-16's zullen terugtrekken.  

 

Hoe moet Europa reageren op de huidige 

onvoorspelbaarheid van de VS? Kan Europa daar 

geen diplomatiek gat vullen? Wat zijn de 

mogelijkheden om Rusland los te weken van 

Assad? Met oog voor de Russische belangen in de 

regio moeten we hierover kunnen onderhandelen. 

In mei werd tussen Rusland, Iran en Turkije het 

akkoord van Astana gesloten. Dat akkoord heeft 

tenminste wel een aantal zaken gerealiseerd, zoals 

een eerste stap richting de-escalatiezones. Zouden 

wij met Europa en los van de VS geen stap durven 

zetten richting dat akkoord van Astana? 

 

Souhaitons-nous réellement participer, par le biais 

de nos avions, à une opération qui fait usage de 

phosphore blanc? Nous proposons d’exiger que 

cette substance ne soit plus utilisée, faute de quoi 

nous retirerons nos F-16 de l’opération. 

 

Comment l’Europe doit-elle réagir à l’imprévisibilité 

actuelle des États-Unis? À cet égard, l’Europe ne 

pourrait-elle pas combler un vide diplomatique? 

Quelles possibilités peuvent être envisagées pour 

éloigner la Russie d’Assad? Nous devons pouvoir 

négocier à ce sujet, en prenant les intérêts russes 

dans la région en considération. En mai, la Russie, 

l’Iran et la Turquie ont conclu l’accord d’Astana, qui 

a au moins concrétisé un certain nombre de projets. 

Un premier pas a ainsi été franchi en direction de la 

mise en place de zones de désescalade. Ne 

devrions-nous pas, avec l’Europe, nous distancer 

des États-Unis et oser nous engager dans le sens 

de l’accord d’Astana? 

 

Daarbij moeten er dan wel neutrale waarnemers 

komen om het akkoord van Astana te bewaken. Als 

de EU een dialoog in Irak en in Syrië wil, dan kan ze 

zich niet blijven vastkleven aan de VS, dat 

halsstarrig weigert te onderhandelen met Iran.  

 

De tijd is rijp voor een sterkere en meer autonome 

strategie voor de EU. 

 

Il faut en outre que des observateurs neutres 

contrôlent l'exécution de l'accord d'Astana. Si l'UE 

souhaite un dialogue en Irak et en Syrie, elle ne 

peut continuer à rester collée aux États-Unis, qui 

refusent obstinément de négocier avec l'Iran. 

 

Les temps sont mûrs pour une stratégie plus forte 

et plus autonome de l'UE. 

 

01.08  Peter Buysrogge (N-VA): De argumenten 

zijn niet veranderd sinds de resolutie vorig jaar, 

waarin de uitbreiding van de militaire opdracht van 

Irak naar Syrië werd goedgekeurd. Het is goed dat 

de heer De Vriendt tot het inzicht is gekomen dat 

die resolutie heel wat positieve punten bevat. Dat 

bleek destijds wel niet uit de bespreking en zijn 

toenmalig stemgedrag.  

 

Deze gedachtewisseling kwam er op vraag van de 

PS. Het is dan ook vreemd en jammer dat die 

fractie vandaag afwezig is.  

 

01.08  Peter Buysrogge (N-VA): Les arguments 

n'ont pas changé depuis la résolution de l'année 

passée, par laquelle l'extension de la mission 

militaire de l'Irak à la Syrie a été approuvée. Il est 

bon que M. De Vriendt ait pris conscience que cette 

résolution contenait bon nombre de points positifs. 

Cela ne transparaissait pas à l'époque dans la 

discussion ni dans le vote exprimé alors. 

 

Cet échange de vues a eu lieu à la demande du PS. 

Il est donc dommage et étrange que ce groupe ne 

soit pas représenté aujourd'hui. 

 

De uitschakeling van IS is cruciaal voor onze 

veiligheid en voor de veiligheid van de burgers en 

vluchtelingen in Irak en Syrië. Een indrukwekkende 

internationale coalitie heeft die taak op zich 

genomen en rekent erop dat wij ook ons steentje 

bijdragen. Dat doen wij substantieel. Als we gaan 

vergelijken met andere landen, zullen we altijd 

vaststellen dat die op bepaalde vlakken meer doen, 

maar ons land is wel degelijk goed voor 5% van de 

luchtondersteuning.  

 

 

De Amerikaanse regering vroeg om de inzet van de 

luchtondersteuning vanaf 1 juli uit te breiden. Dat 

past volgens ons volledig in de geest van de 

Pour notre sécurité et celle des citoyens et réfugiés 

en Irak et en Syrie, il est crucial d’éradiquer Daech. 

C’est la mission que s’est donnée une 

impressionnante coalition internationale qui compte 

sur nous pour apporter notre pierre à l’édifice, ce 

que nous faisons de façon substantielle. Certes, si 

nous effectuons des comparaisons avec d’autres 

pays, nous serons toujours forcés de constater 

qu’ils consentent davantage d’efforts que nous sur 

certains plans. Malgré tout, il faut savoir que notre 

pays représente à lui seul 5 % de l’appui aérien. 

 

Le gouvernement américain a demandé d’intensifier 

la mobilisation de l’appui aérien à dater du 1
er

 juillet. 

Ce souhait est, à nos yeux, tout à fait conforme à 
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resolutie. Mijn fractie vindt het goed dat de regering 

op die vraag ingaat. In de strijd tegen IS is er al heel 

wat vooruitgang geboekt, maar we zijn er nog lang 

niet. Het is van het grootste belang dat we 

internationaal solidair blijven en dat we de bevolking 

in Syrië en Irak niet in de steek laten.  

 

 

 

 

Deze bijkomende opdracht was niet gepland. 

Komen er extra maatregelen om de militairen te 

steunen die al lang aan het front zijn, als 

compensatie voor hun stressvolle 

werkomstandigheden en hun bijzondere familiale 

omstandigheden?  

 

l’esprit de la résolution. Mon groupe se réjouit que 

le gouvernement donne suite à cette sollicitation. 

De très nombreux progrès ont déjà été enregistrés 

dans la lutte contre le groupe Daech mais le combat 

est encore loin d’être terminé. Il est donc de la plus 

haute importance que nous restions tous solidaires 

à l’échelon international et que nous 

n’abandonnions pas les populations de Syrie et 

d’Irak. 

 

Cette mission supplémentaire était imprévue. Des 

mesures complémentaires vont-elles être adoptées 

afin de soutenir les militaires qui sont au front 

depuis un certain temps déjà, à titre de 

compensation pour leurs conditions de travail 

éprouvantes et les circonstances familiales 

particulièrement pénibles qui sont leur lot? 

 

01.09  Marco Van Hees (PTB-GO!): Volgens de 

ngo Airwars heeft de coalitie sinds het begin van de 

bombardementen 3 jaar gelden minstens 

4.118 burgers gedood terwijl minister Vandeput 

beweert dat onze F-16’s geen burgers gedood 

heeft. Hij heeft echter nooit de doelen, de wapens 

en de datums van de bombardementen door onze 

vliegtuigen bekendgemaakt! 

 

De PVDA heeft de Belgische deelneming aan de 

coalitie gehekeld omdat die geen oplossing biedt 

voor de chaos in Syrië en Irak noch voor de 

terreuraanslagen bij ons. 

 

Tijdens de stemming van het Parlement over de 

militaire interventie in 2014 was de PVDA de enige 

partij die zich daartegen verzet heeft en heeft de 

heer Hedebouw op de gevaren daarvan gewezen. 

Drie jaar later geven de feiten hem gelijk. In Europa 

volgen de (pogingen tot) aanslagen elkaar op en 

elke nieuwe generatie fundamentalisten is nog 

extremistischer dan de vorige. Onze 

bombardementen mogen IS thans dan al 

terugdringen, ze vormen de voedingsbodem voor 

andere toekomstige groepen. 

 

Die militaire interventies maken de wereld niet 

veiliger. Ze houden de spiraal van geweld gaande 

en zorgen voor nog meer terroristen en 

vluchtelingen. 

 

01.09  Marco Van Hees (PTB-GO!): Depuis le 

début des frappes, voici 3 ans, l'ONG Airwars a 

rapporté que la coalition a tué au moins 4 118 civils 

sans que nos F-16 n'en aient tués, aux dires de 

M. Vandeput. Mais celui-ci n'a jamais rendu 

publiques les cibles, les armes et les dates de 

bombardement par nos avions! 

 

 

Le PTB a dénoncé la participation belge à la 

coalition car elle n'est pas la solution au chaos 

régnant en Syrie et en Irak ni aux attaques 

terroristes chez nous. 

 

En 2014, lors du vote du Parlement sur 

l'intervention militaire, le PTB fut le seul parti à s'y 

opposer et M. Hedebouw en signalait les dangers. 

Trois ans plus tard, les faits lui donnent raison. Les 

attentats ou tentatives n'ont cessé en Europe et 

chaque génération de fondamentalistes se révèle 

plus extrémiste que la précédente. Si nos 

bombardements font reculer Daech aujourd'hui, ils 

font le lit d'autres groupes dans le futur. 

 

 

 

Ces interventions militaires ne rendent pas le 

monde plus sûr; elles entretiennent la spirale de la 

violence et génèrent plus de terroristes et de 

réfugiés. 

 

Kijk naar de landen die door de NAVO werden 

gebombardeerd! Veertien jaar geleden werd de 

strijd tegen Al Qaida, voorloper van Islamitische 

Staat, gebruikt als voorwendsel om oorlog te voeren 

in Irak. In 2011 voerde België bombardementen uit 

op Libië, no-gozone waar talrijke facties oorlog 

voeren om de vluchtelingensmokkel te controleren. 

Zestien jaar na het begin van de inmenging in 

Afghanistan zijn er in juni meer dan 150 mensen 

Il suffit de regarder l'état des pays bombardés par 

l'OTAN. Voici quatorze ans, la lutte contre Al-Qaïda, 

précurseur de l'État islamique, fut le prétexte de la 

guerre en Irak. En 2011, la Belgique a bombardé la 

Libye, zone de non-droit où de multiples factions 

guerroient pour contrôler le trafic des réfugiés. 

Quant à l'Afghanistan, seize ans après le début de 

l'intervention, un attentat terroriste y provoquait plus 

de 150 morts en juin.  
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omgekomen bij een terreuraanslag.  

 

Hoe geloofwaardig is de strijd tegen het terrorisme 

wanneer leden van de coalitie – de Verenigde 

Staten op kop – wapens verkopen aan Saudi-

Arabië, dat materiële en ideologische steun verleent 

aan het terrorisme?  

 

Onze bommen zorgen voor meer terroristen. Dat 

zegt de PVDA, maar ook Jacques Baud, gewezen 

officier van de Zwitserse inlichtingendiensten, 

Phyllis Bennis van het Institute for Policy Studies, 

Loretta Napoleoni, Italiaanse deskundige en zelfs 

Brett McGurk, gezant van de Amerikaanse regering. 

 

Volgens Olivier Corten, hoogleraar internationaal 

recht aan de ULB, is de inmenging in Syrië illegaal 

ten opzichte van het internationaal recht. Op 

vierentwintig uur tijd hebben meer dan zestig 

academici gehoor gegeven aan zijn oproep aan 

specialisten internationaal recht tegen het 

onrechtmatig inroepen van de wettige 

zelfverdediging in de strijd tegen het terrorisme. 

 

 

 

Quelle crédibilité accorder à cette politique de lutte 

contre le terrorisme, puisque les membres de la 

coalition – États-Unis en tête – vendent des armes 

à l'Arabie saoudite, soutien matériel et idéologique 

du terrorisme? 

 

Nos bombes fabriquent plus de terroristes. Comme 

le PTB, Jacques Baud, ancien officier des 

renseignements suisses, Phyllis Bennis, de 

l'Institute for Policy Studies, Loretta Napoleoni, 

experte italienne, et même Brett McGurk, 

représentant du gouvernement américain, le disent. 

 

Au regard du droit international, l'intervention en 

Syrie a un caractère illégal selon Olivier Corten, 

professeur de droit international à l'ULB. Son appel 

aux spécialistes du droit international contre une 

invocation abusive de la légitime défense pour faire 

face au défi du terrorisme a rassemblé plus de 

soixante signatures académiques en vingt-quatre 

heures. 

 

In plaats van de F-16-missie te verlengen, zou 

België beter meer inspanningen leveren op politiek 

en humanitair gebied en concrete maatregelen 

nemen om de middelen van IS droog te leggen. Dat 

is het standpunt van het CNCD, dat ook de PVDA 

onderschrijft.  

 

Onze regering blijkt de NAVO boven de VN te 

stellen, aangezien de eerste minister beslist om, op 

verzoek van president Trump, onze militaire missie 

voort te zetten, terwijl de VS zijn bijdrage aan de VN 

vermindert. Het is echter de VN die moet worden 

versterkt en de weg naar vrede die moet worden 

gevolgd. 

 

Van alle coalitieleden scoort België het zwakst op 

het gebied van transparante communicatie over de 

aard van de vluchten van zijn F-16’s. Er zijn nog 

nooit zo veel burgers omgekomen door het 

optreden van de coalitie als sinds de intensivering 

van de bombardementen op Raqqa en Mosul, en 

toch beslist de regering onze missie te verlengen!  

 

Selon le CNCD, au lieu de prolonger la mission des 

F-16, la Belgique devrait intensifier ses efforts 

politiques et humanitaires. Le PTB soutient cette 

position, qui doit s'accompagner de mesures 

concrètes pour assécher les ressources de l'EI.  

 

 

Notre gouvernement semble considérer que l'OTAN 

est supérieur à l'ONU puisque le premier ministre 

décide de poursuivre, à la demande du président 

Trump, notre mission militaire et alors que les USA 

réduisent leur contribution à l'ONU. Il faudrait au 

contraire renforcer l'ONU et la politique de paix.  

 

 

Parmi les pays membres de la coalition, la Belgique 

est l'un des moins transparents quant à la 

communication sur la nature des vols de ses F-16. 

Suite à l'intensification des bombardements sur 

Raqqa et Mossoul, le nombre de victimes civiles 

tuées par la coalition n'a jamais été aussi élevé, or 

le gouvernement décide de prolonger notre mission! 

 

Waarom werd het Parlement niet geraadpleegd 

voordat men de F-16-missie verlengde? Wanneer 

zullen we een debat kunnen voeren over de balans 

van de interventies in de voorbije 25 jaar in het 

Midden-Oosten? Werden de extra kosten van 

18 miljoen euro die deze verlenging meebrengt, 

opgenomen in de begroting? 

 

In tegenstelling tot wat gepland was, zal het 

Nederlandse leger ons in juli om budgettaire 

redenen niet aflossen. Zouden we ons ook niet 

Pourquoi le Parlement n'a-t-il pas été consulté avant 

la prolongation de la mission des F-16? Quand 

aura-t-on droit à un débat sur le bilan des 

25 dernières années d'interventions au Moyen-

Orient? Le coût supplémentaire de 18 millions 

d'euros généré par ce prolongement a-t-il été inclus 

dans le budget? 

 

L'armée des Pays-Bas ne nous remplacera pas 

comme prévu en juillet, pour des raisons 

budgétaires. Vu les difficultés du gouvernement en 
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beter terugtrekken, gezien de moeilijkheden van de 

regering inzake het bereiken van het 

begrotingsevenwicht? Kunnen we dit bedrag niet 

beter gebruiken om het terrorisme op een andere 

manier te bestrijden, bijvoorbeeld door 

propagandisten en ronselaars te ontmaskeren? 

 

Hoeveel burgerslachtoffers zijn er toe te schrijven 

aan de bombardementen door de Belgische F-16's? 

 

la matière, ne devrions-nous pas nous désengager 

nous aussi? N'y a-t-il pas mieux à faire avec cette 

somme pour lutter contre le terrorisme, par exemple 

démasquer propagandistes et recruteurs? 

 

 

 

Combien de victimes civiles peut-on imputer aux 

bombardements des F-16 belges? 

 

01.10  Georges Dallemagne (cdH): Na deze 

verfrissende uiteenzetting over de Noord-

Koreaanse invulling van het begrip 'niet-inmenging', 

wil ik mijn tevredenheid uitspreken over de nakende 

bevrijding van de stad Mosul, die drie jaar lang 

bezet werd door Daesh. Ik wil eer betuigen aan de 

bevrijders – en meer bepaald aan de Iraakse 

troepen – die een zware prijs hebben betaald voor 

die overwinning – en ook aan de burgerbevolking, 

die zwaar heeft geleden. In plaats van de inwoners 

van Mosul te besturen, heeft Daesh ze in de val 

gelokt en gedood. Ik heb geen weet van een 

terroristische groepering die ooit eerder in staat was 

de eigen bevolking te vernietigen.  

 

U hebt niets gezegd over Daesh, mijnheer Van 

Hees, en dat is een schande! De duizenden doden 

waarover u het had, werden door Daesh voor de 

kanonnen geplaatst, of in hun huizen opgesloten. 

 

 

Ook Raqqa zou binnenkort kunnen worden 

heroverd.  

 

01.10  Georges Dallemagne (cdH): Après cet 

exposé de la non-ingérence à la nord-coréenne, je 

voudrais me réjouir de la libération prochaine de 

Mossoul après trois ans passés sous le joug de 

Daech. Je voudrais rendre hommage à tous les 

libérateurs, notamment aux troupes irakiennes qui 

ont payé lourdement le prix de cette victoire, et 

aussi aux populations civiles qui ont terriblement 

souffert. Les occupants ont préféré piéger et tuer 

les personnes qu'ils étaient censés administrer! Je 

n'ai jamais connu une force terroriste capable de 

détruire sa propre population. 

 

 

 

Vous n'avez rien dit sur Daech, 

monsieur Van Hees, c'est totalement scandaleux! 

Les milliers de morts que vous avez mentionnés, 

c'est Daech qui les a mis devant les canons! Daech 

les a enfermés dans leurs maisons. 

 

Raqqa aussi pourrait bientôt être reprise. 

 

Die twee grote veldslagen, waarin de overwinning 

binnen handbereik is, stemmen me tevreden, ook al 

is de oorlog tegen het terrorisme nog lang niet 

voorbij. Mijnheer Van Hees, als de toestand 

vandaag zo vreselijk en ingewikkeld is, is dat niet 

omdat we hebben ingegrepen, maar omdat we zo 

met onze interventie hebben getalmd. Drie jaar lang 

hebben we de zaken laten betijen om te voorkomen 

dat de oorlog zou worden geïnternationaliseerd en 

zou leiden tot terrorisme, zonder dat we ons nog 

maar konden inbeelden dat IS in Syrië voet aan de 

grond zou krijgen. Toch is dat uiteindelijk allemaal 

gebeurd. Het is logisch dat men ongerust is, 

aangezien de oorlog voortwoedt in Irak en Syrië, er 

andere brandhaarden ontstaan – met name in 

Jemen – en de spanningen tussen Qatar en Saudi-

Arabië oplopen.  

 

Ik wil hulde brengen aan de Belgische militairen. 

Het probleem van de burgers die worden ingezet, is 

een zeer prangende kwestie. Dat er burgers als 

menselijk schild worden gebruikt is bijzonder 

problematisch. Wat is de strategie van de coalitie 

en België om die burgers te sparen en toch Daesh 

Je me réjouis de ces deux grandes batailles en 

passe d’être gagnées même si la guerre contre le 

terrorisme est loin d’être finie. Monsieur Van Hees, 

si la situation est si terrible et complexe aujourd’hui, 

ce n’est pas parce que nous sommes intervenus 

mais parce que nous avons tardé à le faire. Durant 

trois ans, nous avons laissé faire pour éviter 

d’internationaliser la guerre et qu’elle mène au 

terrorisme, sans même imaginer que l’EI allait 

naître en Syrie, or tout cela a finalement eu lieu. Il 

est logique d’être inquiet car la guerre continue en 

Irak et en Syrie et d’autres foyers de tension 

apparaissent, notamment au Yémen et entre le 

Qatar et l’Arabie saoudite.  

 

 

 

 

Je voudrais rendre hommage aux troupes belges. 

La question des civils est très sensible. Les 

boucliers humains sont un problème particulier. 

Quelle est la stratégie de la coalition et de la 

Belgique pour les épargner tout en combattant 

Daech? 
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te bestrijden? 

 

 

0nder meer de Fransen hebben hun speciale 

strijdkrachten gevraagd te voorkomen dat hun 

foreign terrorist fighters naar Frankrijk zouden 

terugkeren. Hoe staat het met België? Weet men 

hoeveel er zijn, waar ze zijn en welke rol ze 

vervullen? 

 

Het verheugt me dat men met Nederland een 

oplossing gevonden heeft met betrekking tot de 

verlenging van de missie van de F-16’s. Zullen we 

in Syrië en Irak operaties blijven uitvoeren met 

vier F-16’s? U zegt dat onze interventie 4 tot 5% 

vertegenwoordigt van de operaties van de 

internationale coalitie. Op basis van uw tabel kom ik 

uit op 2%. Kan u een en ander verduidelijken? 

 

De Koerden zijn een belangrijke partner. Ze hebben 

aangekondigd dat er op 25 september een 

referendum over de onafhankelijkheid 

georganiseerd zou worden. 

 

Les Français, entre autres, ont demandé à leurs 

forces spéciales d’empêcher leurs FTF de rentrer 

au pays. Qu’en est-il de la Belgique? Sait-on 

combien il y en a, où ils sont, quel est leur rôle?  

 

 

 

Je me réjouis de la solution avec les Pays-Bas pour 

prolonger les F-16. Maintiendrons-nous des 

opérations en Syrie et en Irak avec quatre F-16? 

Vous dites que notre intervention représente 4-5 % 

des opérations de la coalition internationale. Selon 

votre tableau, j’arrive plutôt à 2 %. Qu’en est-il? 

 

 

 

Les Kurdes sont un partenaire important. Ils ont 

annoncé un référendum d’indépendance le 

25 septembre. 

 

Wat kunnen de gevolgen van het referendum zijn? 

Wat is het standpunt van België ten aanzien van dat 

onafhankelijkheidsstreven dat de argwaan van 

Turkije opwekt? 

 

De nieuwe Franse president heeft een 

pragmatische houding ten opzichte van het 

Assadregime in Syrië. Is onze houding ten aanzien 

van dat regime geëvolueerd? Bestaat er een 

gemeenschappelijk Europees standpunt? 

 

Het bezoek van president Trump aan Saudi-Arabië 

zou dramatische gevolgen kunnen hebben. Het 

spierballenvertoon ten aanzien van Qatar is 

ongetwijfeld het gevolg van de carte blanche die de 

Verenigde Staten gegeven hebben. Hoe analyseert 

u die spanningen die tot een conflict zouden kunnen 

leiden? Het is merkwaardig dat Saudi-Arabië lessen 

geeft over steun aan het terrorisme! Dat land wil de 

ambities van Iran dwarsbomen en zijn regionale 

machtspositie bevestigen. 

 

Quelles pourraient être les conséquences du 

référendum? Quelle est la position de la Belgique 

envers cette volonté d'indépendance que la Turquie 

voit d'un mauvais œil? 

 

Le nouveau président français a une attitude 

pragmatique envers le régime d'Assad en Syrie. 

Notre attitude à l'égard de ce régime a-t-elle 

évolué? Y a-t-il une position commune 

européenne? 

 

La visite de Trump en Arabie saoudite pourrait avoir 

des conséquences dramatiques. La musculation à 

l'égard du Qatar est certainement le résultat d'un 

blanc-seing donné par les États-Unis. Comment 

analysez-vous ces tensions qui pourraient 

dégénérer en conflit? Il est curieux de voir l'Arabie 

saoudite donner des leçons sur le soutien au 

terrorisme! Sa volonté est de contrecarrer les 

velléités de l'Iran et d'asseoir sa puissance 

régionale. 

 

Het zou nuttig zijn als de regering een nauwkeurig 

overzicht zou geven van de Belgische steun, per 

land en per sector, sinds het begin van het conflict. 

Er zou sprake zijn van een bedrag van 160 miljoen 

euro. 

 

Ik sluit me aan bij degenen die ervoor pleiten om 

een aanzienlijk bedrag uit te trekken voor de 

wederopbouw van de bevrijde gebieden. Ik heb 

onlangs een volledig vernielde bevrijde zone 

bezocht, de vlakte van Nineve. De Europese 

gemeenschap zou zo snel mogelijk hulp moeten 

bieden voor een duidelijke en snelle heropbouw. 

Il serait utile que le gouvernement fournisse un 

tableau précis de l'aide belge, pays par pays et 

secteur par secteur, depuis le début du conflit. J'ai 

entendu le chiffre de 160 millions d'euros.  

 

 

Je rejoins ceux qui plaident pour qu'un montant 

substantiel soit affecté à la reconstruction des 

zones libérées. Je reviens d'une zone libérée 

complètement détruite, la plaine de Ninive. La 

Communauté européenne devrait dès à présent 

fournir une aide à la reconstruction visible et rapide. 
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De minister heeft een gedetailleerd overzicht van de 

uitdagingen gegeven maar blijft vaag over de 

politieke oplossingen. Hoe zullen we Mosul helpen 

uit de as te herrijzen? Hoe kunnen we ervoor 

zorgen dat Koerden, soennieten en christenen weer 

vreedzaam naast elkaar kunnen leven? Deze 

bevolkingsgroepen en de jezidi-minderheid weten 

nog niet welke beschermingsmaatregelen er 

bestaan voor hen. 

 

 

Le ministre a dressé un tableau détaillé des enjeux 

mais est resté vague sur les solutions politiques. 

Comment aiderons-nous Mossoul à renaître de ses 

cendres? Comment faire en sorte que des 

populations kurde, sunnite et chrétienne puissent à 

nouveau vivre côte à côte? Ces populations, et les 

minorités chrétiennes yezidis, ignorent encore quels 

dispositifs assureront leur protection. 

 

Er is nood aan een lokale, nationale en 

internationale regeling. Ik pleit ervoor dat u 

regelingen op lange termijn voorstelt voor de 

bescherming van de minderheden en de 

bevolkingsgroepen in die gebieden waar ze steeds 

gevestigd waren. 

 

Un dispositif local, national et international est 

nécessaire. Je plaide pour que vous proposiez des 

dispositifs de protection à long terme des minorités 

et des populations dans ces zones où elles ont 

toujours habité. 

 

01.11  Richard Miller (MR): Ik ontken niet dat er 

moet worden geïnvesteerd in humanitaire hulp, de 

overheid of de wederopbouw van de samenleving 

en toch deel ik het standpunt van de heer De 

Vriendt niet. De uitroeiing van Daesh was absoluut 

noodzakelijk, en we zijn blij dat die zich aan het 

voltrekken is, dankzij de gemaakte keuzes en de 

inzet van de Belgische militairen, die geen fouten 

hebben begaan. 

 

De heer Van Hees neemt het discours van de 

stalinisten en de Rode Khmer integraal over, dat 

stelt dat slachtoffers altijd slachtoffers van het 

Westen zijn. 

 

01.11  Richard Miller (MR): Sans nier la nécessité 

d'investir dans l'humanitaire, dans les pouvoirs 

publics ou dans la reconstruction de la société, je 

ne partage pas le point de vue de M. De Vriendt. 

Éradiquer Daech était indispensable et nous nous 

réjouissons de constater que c'est ce qui est en 

train d'advenir, grâce aux choix qui ont été faits et à 

la participation belge, sans faute. 

 

 

M. Van Hees reprend entièrement les discours des 

staliniens et Khmers rouges, selon lesquels les 

victimes sont toujours des victimes de l'Occident. 

 

Mijnheer Van Hees, dat u kritiek hebt op de sociale 

en politieke maatregelen van onze regering is uw 

goed recht, aangezien u het geluk hebt om in een 

democratie te leven. Maar fris uw geschiedkundige 

kennis van de 20
ste

 eeuw op en kijk dan eens of u 

uw schandalige betoog niet moet corrigeren! 

 

Mijnheer de minister, we maken een moeilijk 

moment door gezien de verwevenheid van de 

militaire, politieke, geopolitieke, economische, 

religieuze, identitaire en menselijke (zeker wat de 

vrouwen en kinderen betreft) problemen en wegens 

de beslissingen die de Amerikaanse regering zou 

kunnen treffen. De strategie van onze diplomatie is 

dus belangrijk. 

 

Hoe kan men tot een akkoord over een echt en 

duurzaam staakt-het-vuren komen? Is het 

toekomstige Syrië in staat om de eenheid te 

bewaren en de veiligheid te garanderen? Er moet 

plaats zijn voor alle minderheden, ook de Koerden 

en de christelijke minderheden. 

 

Monsieur Van Hees, que vous critiquiez l'action 

sociale et politique de notre gouvernement, c'est 

votre droit puisque vous avez la chance de vivre 

dans une démocratie. Mais revoyez l'histoire du 

XX
e 
siècle et voyez si vous n'avez pas de 

corrections à apporter à votre discours honteux! 

 

Monsieur le ministre, nous vivons un moment 

difficile en raison de l'intrication des problématiques 

militaires, politiques, géopolitiques, économiques, 

religieuses, identitaires et humaines (avec la 

dimension particulière des femmes et des enfants), 

en raison aussi des décisions que pourrait prendre 

l'administration américaine. Notre diplomatie devra 

mener une importante stratégie. 

 

Comment aboutir au cessez-le-feu effectif et 

durable? La future Syrie est-elle capable de 

préserver son unité et sa sécurité? Toutes les 

minorités doivent pouvoir y trouver une place, y 

compris les Kurdes et les minorités chrétiennes. 

 

We hebben in het bijzonder aandacht voor de 

christelijke minderheden, waarover de heer Luykx 

Nous y sommes fort attentifs. M. Luykx a déposé 

une proposition de résolution à ce propos. Je 
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een voorstel van resolutie heeft ingediend, dat 

jammer genoeg niet de steun kreeg van de PS. 

 

U zegt dat de Europese roadmap eventueel moet 

worden herzien. Kan er in dat kader ook aan een 

opdeling van het Syrische grondgebied worden 

gedacht?  

 

Twee maanden na de ondertekening van het 

memorandum over de-escalatiezones in Syrië, 

beschikken we niet over enige informatie over de 

toepassing daarvan.  

 

U verwijst naar de onderhandelingen die in Genève 

worden gevoerd in verband met de politieke 

transitie, meer bepaald de machtsoverdracht, de 

hervorming van het grondwettelijke kader en de 

voorbereiding van vrije en eerlijke verkiezingen. Is 

de delegatie van de oppositie voldoende 

representatief? Bestaat er een geloofwaardige, 

legitieme en verenigde oppositie tegen het Syrische 

regime? Welke boodschap hebt u voor haar?  

 

Bijna een half miljoen Syriërs zijn sinds begin dit 

jaar naar hun woonplaats teruggekeerd, maar hun 

veiligheid en waardigheid zijn niet verzekerd. Hoe 

kan voor hen een veilige toegang tot de humanitaire 

hulp worden verzekerd?  

 

regrette que le PS ne l’ait pas soutenue.  

 

 

Vous évoquez la possible nécessité de revoir la 

feuille de route de l’UE. Est-ce que cela pourrait 

impliquer le partage du territoire syrien?  

 

 

Deux mois après la signature du mémorandum sur 

les zones de désescalade, il n’y a aucune 

information sur son application.  

 

 

Vous évoquez les négociations de Genève relatives 

à la transition politique, notamment les modalités de 

passation des pouvoirs, la réforme du cadre 

constitutionnel et la préparation d’élections libres et 

équitables. La délégation de l’opposition est-elle 

suffisamment représentative? Existe-t-il une 

opposition au régime syrien crédible, légitime et 

unie? Quel message lui adressez-vous? 

 

 

Près d’un demi-million de Syriens sont rentrés chez 

eux depuis le début de l’année mais sans que leur 

sécurité et leur dignité ne soient assurées. 

Comment offrir un accès sûr et libre à l’aide 

humanitaire? 

 

Konvooien met hulpgoederen worden vaak met 

geweld geplunderd voordat ze bij de bevolking 

raken. Dit jaar werden er naar schatting 

200.000 geneesmiddelen op die manier gestolen. 

 

Hoe kan men een oplossing vinden voor de 

bureaucratische beperkingen die de VN en de VN-

partners hinderen bij hun hulpoperaties voor 

burgers in belegerde en moeilijk bereikbare zones? 

De vertragingen bij het versturen van de 

toegangsdocumenten belemmeren het inzetten van 

gemeenschappelijke konvooien van 

hulpagentschappen. Wat kan men daaraan doen? 

 

Hoe verloopt het bestuur in de van IS bevrijde 

zones? 

 

Hoe kunnen de historische en culturele sites 

beschermd en heropgebouwd worden? 

 

Vreest u dat de diplomatieke crisis met Qatar de 

spanningen tussen de oppositiegroepen in Syrië zal 

opvoeren en het vredesproces zal belemmeren? 

 

 

We zien erop toe dat gerechtigheid zal geschieden 

voor de slachtoffers van IS. 

 

Welke aanbevelingen kan men, wat de terugkeer 

Les approvisionnements sont souvent retirés de 

force des camions avant de pouvoir être remis à la 

population. On estime à 200 000 les médicaments 

enlevés ainsi cette année. 

 

Comment surmonter les restrictions 

bureaucratiques qui entravent l’action de l'ONU et 

ses partenaires en faveur des civils dans les zones 

assiégées et difficiles d'accès, ainsi que les retards 

dans l'envoi des lettres de facilitation qui 

ralentissent le déploiement des convois inter-

agences? 

 

 

Comment se passe la gouvernance des zones 

libérées de Daech?  

 

Comment protéger les sites historiques et culturels 

et entamer leur reconstruction? 

 

Craignez-vous que la crise diplomatique avec le 

Qatar aggrave les désaccords entre les groupes 

d'opposition en Syrie et entrave le processus de 

paix?  

 

Nous sommes attentifs à rendre justice à toutes les 

victimes de Daech.  

 

Sur le retour des FTF, quelles recommandations 
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van foreign terrorist fighters betreft, doen aan het 

adres van de doorreislanden? We hebben ook 

aandacht voor de strijd tegen het terrorisme, de 

uitwisseling van informatie en de strijd tegen de 

propaganda die IS op sociale netwerken voert. De 

onderzoekscommissie Terroristische aanslagen 

neemt nota van een aantal resultaten en onderzoekt 

alle vormen van radicalisering, ook in de moskeeën. 

 

pourraient-elles être adressées aux États de 

transit? Nous sommes aussi attentifs à la lutte 

contre le terrorisme, à l'échange d'informations et 

au combat contre la propagande de l'EI au travers 

des réseaux sociaux. La commission d'enquête sur 

les attentats acte certains résultats et étudie tous 

les phénomènes de radicalisation, y compris dans 

les mosquées. 

 

Ik ben blij met de acties van onze F-16's en 

complimenteer onze militairen met het geleverde 

werk. Toen de commissie naar Jordanië is gereisd 

heeft een intussen helaas overleden officier ons 

uitgelegd op welke manier de F-16's worden 

ingeschakeld wanneer de bezetting van een 

gebouw door IS de opmars van de grondtroepen 

belet. Blijven de F-16's ook ter plaatse om steun te 

verlenen aan de grondtroepen die verwikkeld zijn in 

de laatste gevechten? 

 

Je me réjouis de l'action de nos F–16 et salue le 

travail accompli. Quand la commission s'est rendue 

en Jordanie, un officier hélas décédé depuis nous a 

expliqué comment les F–16 interviennent lorsqu'un 

bâtiment occupé par Daech empêche la 

progression des forces terrestres. Le maintien des 

F–16 participe-t-il aussi de l'appui aux derniers 

combats au sol? 

 

01.12  Veli Yüksel (CD&V): Ook ik dank de 

ministers voor hun toelichtingen. We lezen nu dat 

de val van Mosul nabij is en volgens mij hebben de 

luchtaanvallen van de voorbije maanden daar deels 

aan bijgedragen. Welke impact zal dit hebben op de 

strategie van de coalitie?  

 

Met de bevrijding van Mosul is IS nog niet verjaagd 

uit Syrië en Irak, integendeel, want naar verluidt 

trekken de strijders naar het zuiden. Betekent dit 

dat de coalitie daar permanent zal blijven en dat ook 

wij daar met een lang engagement zitten? Dat 

verdient toch enige overpeinzing.  

 

 

 

Is of er op korte of middellange termijn overigens 

een kans om te komen tot een politieke oplossing? 

Er zijn de VN-conferenties in Genève en daarnaast 

de besprekingen in Astana. Welke rol speelt ons 

land daar?  

 

01.12  Veli Yüksel (CD&V): Je remercie également 

les ministres pour leurs éclaircissements. Nous 

lisons à présent que la chute de Mossoul est proche 

et, d'après moi, les attaques aériennes des derniers 

mois y ont contribué partiellement. Quel impact ce 

fait aura-t-il sur la stratégie de la coalition? 

 

La libération de Mossoul ne signifie pas encore que 

l'EI soit chassé de Syrie et d'Irak, bien au contraire 

car il semblerait que les combattants se déplacent 

vers le Sud. Faut-il comprendre dès lors que la 

coalition s'établira de façon permanente dans ces 

pays et que nous aussi, nous y avons pris un 

engagement sur le long terme? Cela mérite 

réflexion. 

 

Existe-t-il d'ailleurs une chance de trouver une 

solution politique à court ou moyen terme? Des 

conférences de l'ONU se tiennent à Genève et des 

discussions ont lieu à Astana. Quel rôle notre pays 

y joue-t-il?  

 

Aangezien de gesprekken in Genève tot nu toe 

weinig concreets hebben opgeleverd, moeten we 

ons misschien aansluiten bij de gesprekken in 

Astana, waar wellicht meer kans op slagen is.  

 

 

Meent de minister dat de EU voldoende contacten 

heeft met de Syrische oppositie en dat wij ze daarin 

voldoende ondersteunen? In het licht van de nieuwe 

Europese Syriëstrategie heeft die oppositie onze 

steun immers nodig. 

 

 

De missie in Syrië en Irak wordt na een jaar 

verlengd met zes maanden. Zijn er afspraken over 

wanneer Nederland overneemt? Wat met de 

Étant donné que les discussions de Genève n'ont 

pas livré beaucoup de résultats concrets jusqu'à 

présent, nous devrions peut-être nous joindre aux 

discussions d'Astana, où il se peut que les chances 

de réussite soient plus élevées. 

 

Le ministre estime-t-il que l'UE dispose de 

suffisamment de contacts avec l'opposition syrienne 

et que nous la soutenons suffisamment dans son 

rôle? Compte tenu de la nouvelle stratégie syrienne 

de l'UE, cette opposition a en effet besoin de notre 

aide. 

 

Après un an, la mission en Syrie et en Irak est 

prolongée de six mois. S'est-on accordé sur le 

moment où les Pays-Bas prendront la relève? 
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beveiliging van onze manschappen en van onze 

toestellen daar?  

 

De humanitaire middelen worden vandaag besteed 

via VN-agentschappen en grote internationale 

hulporganisaties, maar het gros van dat werk wordt 

gedaan door lokale Syrische organisaties. Hebben 

wij zicht op hoe zij omgaan met de hulp die wordt 

geboden? 

 

Qu'en est-il de la protection de nos troupes et de 

nos avions sur place? 

 

Les moyens humanitaires sont actuellement alloués 

via des agences de l'ONU et de grands organismes 

d'aide internationaux, mais la plus grande partie de 

ce travail est effectué par des organisations 

syriennes locales. Sommes-nous informés de la 

façon dont elles gèrent l'aide qui est offerte? 

 

Het voorstel van collega De Vriendt om ons terug te 

trekken uit de coalitie, vind ik onaanvaardbaar, want 

wij zijn daar om mensenlevens te redden, niet om 

de cowboy uit te hangen zoals sommigen 

suggereren. Wat was er gebeurd als de 

internationale coalitie de mensen in Irak en Syrië 

niet ter hulp was gekomen? Met zo een 

onverantwoord voorstel worden onschuldige 

mensen overgeleverd aan de barbarij van IS.  

 

Je juge inacceptable la proposition de M. De 

Vriendt, qui suggère que nous nous retirions de la 

coalition. Nous participons à cette coalition pour 

sauver des vies et non pour jouer les cow-boys 

comme certains le sous-entendent. Que serait-il 

advenu des Irakiens et des Syriens si la coalition 

internationale n’était pas venue à leur secours? 

C’est avec des propositions irresponsables de cet 

acabit que des personnes innocentes sont livrées à 

la barbarie de Daech. 

 

01.13  Annemie Turtelboom (Open Vld): Mede 

dankzij de inspanningen van ons land is IS militair 

bijna verslagen. Dat betekent echter niet dat hun 

funeste ideologie verdwenen is. In welke mate 

wordt er binnen de coalitie en binnen de Belgische 

regering gesproken over wat er zal gebeuren nadat 

IS militair verslagen is? Is er al een actieplan? Hoe 

zullen onze veiligheidsdiensten een antwoord 

kunnen geven op die ideologie die ondergronds blijft 

sluimeren? 

 

 

Ook het economisch herstel ter plaatse is zeer 

belangrijk. Werd er ook al nagedacht over de 

manier waarop men die regio economisch opnieuw 

vorm kan geven?  

 

01.13  Annemie Turtelboom (Open Vld): Le 

groupe EI est presque vaincu militairement, 

notamment grâce aux efforts de notre pays. 

Toutefois, cela ne signifie pas pour autant que sa 

funeste idéologie a disparu. Dans quelle mesure la 

coalition et le gouvernement belge débattent-ils en 

interne de ce qu’il adviendra au lendemain de la 

défaite militaire du groupe terroriste? Un plan 

d’action a-t-il déjà été défini? Quelle réponse nos 

services de sécurité pourront-ils opposer à une 

idéologie qui subsiste à l’état de latence? 

 

Il convient de ne pas négliger non plus le regain 

économique sur place. A-t-on déjà réfléchi à la 

façon de reconstruire l’économie de cette région? 

 

Is er een idee over de manier waarop de budgetten 

voor noodhulp kunnen worden geheroriënteerd? 

Hoe kan men steun geven aan de lokale bevolking 

om de samenleving opnieuw op te bouwen en om 

de democratie terug weer te geven? Hoe moeten 

we omgaan met etnische spanningen? 

 

A-t-on une idée de la manière dont les budgets pour 

l'aide d'urgence peuvent être réorientés? Comment 

peut-on soutenir la population locale pour 

reconstruire la société et rétablir la démocratie? 

Comment devons-nous gérer les tensions 

ethniques? 

 

01.14  Peter Luykx (N-VA): Ik feliciteer de regering 

met haar solidaire volharding in het kader van de 

anti-Daeshcoalite. De 3D-aanpak, die minister 

Reynders nog net heeft toegelicht, werd door mijn 

partij al gesteund en aangemoedigd vanuit de 

oppositie. De regering voert die effectief uit op het 

terrein en dat is belangrijker dan de aanwezigheid 

van drie ministers, waarop de heer Top aandrong. 

Hij zoekt gewoon spijkers op laag water.  

 

 

Ik ben blij dat minister Reynders ervoor ijvert om op 

de verschillende manieren actief te zijn op het 

01.14  Peter Luykx (N-VA): Je félicite le 

gouvernement pour la persévérance et la solidarité 

dont il fait preuve dans le cadre de la coalition anti-

Daech. Depuis les bancs de l'opposition déjà, mon 

parti soutenait et encourageait l'approche 3D, que le 

ministre Reynders vient d'exposer. Le 

gouvernement la met effectivement en oeuvre sur le 

terrain et c'est plus important que la présence de 

trois ministres, requise par M. Top, qui se contente 

de chercher la petite bête. 

 

Je suis ravi que le ministre Reynders s'emploie à 

être actif selon les différents axes sur le terrain. La 
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terrein. Het laatste wat men de regering kan 

verwijten is lichtzinnigheid. Zowel haar militaire als 

haar diplomatieke aanpak is heel omzichtig: 

burgerslachtoffers vermijden en een bestendige 

nazorg op het terrein bieden. 

 

 

Inzake Irak wijst minister Reynders op de 

toenemende complexiteit. Blijft de cohesie tegen 

één vijand overeind als die verslagen is? Zijn er 

mogelijkheden tot decentralisatie waarbij ieder zijn 

plek kan krijgen? 

 

dernière chose que l'on puisse reprocher au 

gouvernement, c'est de faire preuve de légèreté. Il 

procède avec circonspection, tant sur le plan 

militaire que diplomatique, l'objectif étant d'éviter les 

victimes civiles et d'offrir un soutien durable sur le 

terrain. 

 

En ce qui concerne l'Irak, le ministre Reynders 

évoque la complexité croissante de la situation. La 

cohésion contre un ennemi unique sera-t-elle 

préservée lorsque celui-ci sera vaincu? Existe-t-il 

des possibilités de décentralisation permettant 

d'attribuer une place à chacun? 

 

De Koerden zijn een belangrijke steunpilaar in de 

strijd tegen IS. Zowel in Syrië, in Irak als in Turkije 

streven ze naar autonomie. Er komt een 

referendum in Noord-Irak en er is de uitbreiding van 

de de facto autonome regio van Rojava in Syrië. 

Hoe gaan België en de internationale coalitie 

reageren als de Koerden deze autonomie opeisen? 

Syrië is territoriaal niet langer wat het vroeger was. 

Hoe realistisch acht de regering het vertrek van 

president Assad? Is ze bereid om het regime-Assad 

alsnog te aanvaarden als gesprekspartner in ruil 

voor het vertrek van de persoon Assad?  

 

 

 

 

Zeker op korte termijn is er gevaar voor eventuele 

'overblijvers' van het kalifaat. Op middellange 

termijn zouden IS-getrouwe milities in Afghanistan, 

Jemen, de Sinaï en zelfs op de Filippijnen opnieuw 

actief kunnen worden. Op lange termijn dienen we 

te voorkomen dat de soennitische bevolking van 

Syrië en Irak pnieuw naar de wapens zou grijpen. 

Kan de coalitie desgevallend verzocht worden – 

uiteraard op verzoek van soevereine staten – om 

nieuwe IS-broeihaarden te bestrijden? 

 

Ik dank de commissieleden voor hun unanieme 

steun aan de resolutie inzake religieuze 

minderheden. Het is een belangrijke ondersteuning 

voor het beleid van de regering. In de resolutie 

veroordelen wij onder meer de problemen die de 

religieuze minderheden in het Midden-Oosten en 

Noord-Afrika ondervinden, en het daarmee gepaard 

gaande slopen van het culturele erfgoed door IS.  

 

Les Kurdes constituent un pilier important de la lutte 

contre Daech. Que ce soit en Syrie, en Irak ou en 

Turquie, ils aspirent à l’autonomie. On annonce la 

tenue d’un référendum dans le nord de l’Irak. Il 

convient également de citer l’élargissement de la 

région de Rojava, en Syrie, devenue de facto 

autonome. Quelle attitude la Belgique et la coalition 

internationale adopteraient-elles au cas où les 

Kurdes revendiqueraient cette autonomie? 

Territorialement, la Syrie n’est plus ce qu’elle était. 

Le gouvernement juge-t-il réaliste un départ du 

président Assad? Est-il disposé à accepter de 

poursuivre les échanges avec le régime Assad à la 

condition que la personne de Bachar el-Assad soit 

écartée? 

 

À court terme, les éventuels vestiges du "califat" 

risquent assurément de constituer un danger. À 

moyen terme, les milices fidèles à Daech présentes 

en Afghanistan, au Yémen, dans le Sinaï et même 

aux Philippines pourraient se réactiver. À long 

terme, nous devons éviter que la population sunnite 

de Syrie et d’Irak ne reprenne les armes. Pourrait-

on, le cas échéant, demander à la coalition – sur 

requête des États souverains, bien sûr – de lutter 

contre les nouveaux foyers de Daech? 

 

Je remercie les commissaires pour leur soutien 

unanime à la résolution relative aux minorités 

religieuses. Il s’agit d’un soutien de poids pour la 

politique du gouvernement. Dans cette résolution, 

nous condamnons notamment l’oppression subie 

par les minorités religieuses du Moyen-Orient et 

d’Afrique du Nord, ainsi que la destruction, qui va 

de pair avec cette oppression, du patrimoine 

culturel par le groupe EI. 

 

01.15 Minister Didier Reynders (Frans): De PVDA 

vreest dat de acties de extremistische groepen 

steeds sterker zullen maken. Ook hier vreest men 

constant dat er op een dag een nog 

extremistischere fractie dan de uwe zal opduiken! 

Het is echter uw keuze zich tegen dergelijke 

interventies te verzetten en de plaatselijke bevolking 

01.15  Didier Reynders, ministre (en français): Le 

PTB craint que les actions entraînent chaque fois 

des groupes extrémistes de plus en plus forts. Ici 

aussi, on craint toujours qu'un groupe encore plus 

extrémiste que le vôtre apparaisse un jour! Mais 

c'est votre choix de vous opposer à ce genre 

d'intervention et de vouloir laisser les populations 
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in de steek te laten. 

 

dans cette situation. 

 

(Nederlands) De heer De Vriendt houdt hetzelfde 

betoog tegen militaire actie. Maar als niemand 

ingrijpt, niet wij, niet Nederland, niet de VS, wie 

heeft dan het hele terrein voor zich? Dan blijft alleen 

IS. Nee, ik denk dat de militaire coalitie echt 

noodzakelijk was, mét landen uit de regio. 

 

 

 

Wij zijn niet alleen militair actief, maar werken ook 

met concrete acties aan de stabilisatie. Er zijn vijf 

werkgroepen waarin wij actief zijn. Ook voor de 

politieke transitie zetten wij ons in. 

 

(En néerlandais) M. De Vriendt argumente de la 

même manière contre l’action militaire. Mais si 

personne n’intervient – ni nous, ni les Pays-Bas, ni 

les États-Unis – qui occupera entièrement le 

terrain? Il ne restera plus que Daech. Non, je pense 

que la coalition militaire était véritablement 

indispensable, en partenariat avec des pays de la 

région. 

 

Nous ne sommes pas seulement actifs sur le plan 

militaire, nous menons également des actions 

concrètes en faveur de la stabilisation. Nous 

sommes actifs au sein de cinq groupes de travail. 

Et nous nous engageons pour la transition politique.  

 

(Frans) Veel Iraakse soldaten die bij de bevrijding 

van Mosul gedood werden waren door Belgische 

militairen opgeleid. Thans bieden we ter plaatse 

assistentie en advies. 

 

Men kan slechts aan de heropbouw beginnen als 

men een gebied voldoende beveiligd heeft. Welke 

bedragen wil men de komende decennia in Irak 

investeren om deel te nemen aan de wederopbouw 

van het land? En na Irak zal ongetwijfeld Syrië aan 

de beurt komen. Dat zal met financieringssystemen 

gebeuren aangezien die landen over rijkdommen 

beschikken, net zoals Libië, waar we ongetwijfeld 

de vergissing begaan hebben dat land niet snel 

genoeg na de militaire actie herop te bouwen. 

 

(En français) Beaucoup de militaires irakiens tués 

en libérant Mossoul avaient été formés par nos 

militaires. Nous sommes passés à une assistance 

et un conseil sur place. 

 

Mais on ne reconstruit que lorsqu'on estime avoir 

suffisamment sécurisé une zone. En Irak, que 

sommes-nous prêts à investir sur des décennies, 

pour participer à la reconstruction du pays? Et 

après l'Irak, ce sera sans doute le cas de la Syrie. 

Cela se fera avec des systèmes de financement car 

ces pays ont des ressources, de même que la Libye 

– où cela a sans doute été une erreur que de ne 

pas reconstruire suffisamment tôt après l'action 

militaire. 

 

(Nederlands) De heer De Vriendt vergelijkt onze 

inspanningen met die van Nederland, maar 

Nederland neemt niet langer deel aan de F-16-

missie. Die wordt door België betaald. In een 

coalitie is het normaal dat het ene land dit en het 

andere land dat doet. De bedragen die de heer De 

Vriendt noemt, liggen lager dan wat België de zes 

volgende maanden uitgeeft op militair vlak. 

Bovendien nemen wij ook deel aan andere zaken. 

De 32 miljoen euro voor OCHA komt echt niet 

alleen van Nederland. Ik zie ook niet in hoe men 

Raqqa kan beginnen opbouwen zonder het eerst 

militair te bevrijden uit de handen van IS. 

 

(En néerlandais) M. De Vriendt compare nos efforts 

à ceux des Pays-Bas mais ces derniers ne 

participent plus à la mission F-16, qui est financée 

par la Belgique. Au sein d’une coalition, il est normal 

que les tâches soient réparties. Les montants cités 

par M. De Vriendt sont inférieurs aux dépenses 

militaires de la Belgique au cours des six prochains 

mois. De plus, nous participons également à 

d’autres initiatives. Les 32 millions pour le BCAH ne 

proviennent vraiment pas des seuls Pays-Bas. Je 

vois pas non plus comment l’on pourrait 

commencer à reconstruire Raqqa sans la délivrer 

d’abord des mains de Daech.  

 

(Frans) In de coalitie wordt gewerkt aan de 

wederopbouw, maar ook aan de politieke transitie. 

Over wat we in dat kader kunnen doen, wordt 

voortdurend overlegd binnen de EU en er is daar 

een rol weggelegd voor ons land.  

 

 

Er moet werk worden gemaakt van een inclusieve 

politieke transitie, zoniet zullen er nieuwe 

conflictzones ontstaan. In Irak is dat een probleem, 

met name in het leger. Er is geen evenwicht tussen 

(En français) Cette coalition travaille à la 

reconstruction et aussi à la transition politique. La 

question de savoir ce que nous pouvons apporter 

dans ce cadre fait l'objet de débats permanents au 

sein de l'Union européenne: la Belgique y a son rôle 

à jouer. 

 

En premier lieu, cette transition politique doit être 

inclusive, faute de quoi, on rouvrira des fronts. Nous 

le rappelons à chacun de nos contacts avec les 

autorités irakiennes car les communautés ne sont 
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soennieten en sjiieten. We blijven daarop hameren 

bij al onze contacten met de Iraakse autoriteiten: 

zonder zo een evenwicht evolueren we naar 

gescheiden zones voor soennieten en sjiieten en 

dat is geen oplossing voor het land. De coalitie zal 

lange tijd ter plaatse moeten blijven voor de 

wederopbouw en in een later stadium misschien 

ook voor vredeshandhaving, onder VN-mandaat.  

 

Dit is maar het begin van het proces. Welke 

oplossingen kunnen we aandragen voor Syrië? Ik 

heb het daar regelmatig over met Syriëgezant 

Staffan de Mistura: er is nog een hele weg te gaan!  

 

pas suffisamment intégrées dans l'armée irakienne, 

il n'y a pas d'équilibre entre sunnites et chiites. Le 

risque est de voir apparaître de plus en plus de 

zones séparées où la population sunnite se 

regroupe. La coalition devra rester longtemps pour 

la reconstruction, peut-être aussi un jour, avec 

mandat des Nations Unies, pour le maintien de la 

paix. 

 

Nous ne sommes qu'au début du processus. 

Quelles solutions pouvons-nous proposer pour la 

Syrie? J'en parle régulièrement avec Staffan de 

Mistura: on est loin du compte! 

 

(Nederlands) Ik heb veel contact gehad met de 

oppositie en wij steunen ook de Syrische oppositie 

in Brussel. De vraag is wat de banden zijn tussen 

de internationale oppositie en de interne oppositie in 

Syrië. Wij proberen ook contacten op te bouwen 

met de interne oppositie, maar dat is niet 

gemakkelijk. Ik denk dat het zeker mogelijk is om 

op Europees vlak nog te evolueren wat het beleid 

inzake Syrië betreft, maar er zijn grenzen. Er is 

momenteel geen unanimiteit. Voor ons is het bieden 

van straffeloosheid aan president Assad geen optie, 

maar een echt onderhandelingsproces met het 

regime in Damascus is evenzeer noodzakelijk.  

 

(En néerlandais) J’ai eu de nombreux contacts avec 

l’opposition et nous soutenons également 

l’opposition syrienne à Bruxelles. La question qui se 

pose est de savoir quels sont les liens entre 

l’opposition internationale et l’opposition interne en 

Syrie. Nous tentons également d’élaborer des 

contacts avec cette dernière, mais ce n’est pas 

simple. Je pense qu’il est certainement possible 

d’évoluer encore sur le plan européen en ce qui 

concerne le dossier syrien, mais il y a des limites. 

L’unanimité fait aujourd’hui défaut. Pour nous, 

proposer l’impunité au président Assad ne constitue 

pas une option mais un véritable processus de 

négociations avec le régime de Damas est 

indispensable.  

 

(Frans) We geven uiteraard de voorkeur aan de 

onderhandelingsgesprekken in Genève, maar die 

vorderen zeer traag. De conferentie in Astana is 

veeleer een ontmoeting tussen de regionale 

mogendheden. Aangezien die partners op het 

terrein aanwezig zijn, kunnen ze een belangrijke rol 

spelen. 

 

Maar om vooruitgang te boeken op het vlak van de 

politieke transitie is het wenselijk dat er andere 

spelers bemiddelen. Wat Saudi-Arabië betreft, 

moeten sjiieten en soennieten en de regionale 

mogendheden die die stromingen het sterkst 

vertegenwoordigen op de een of andere manier om 

de onderhandelingstafel worden gebracht. Dat zal 

niet voor meteen zijn. 

 

(En français) Nous privilégions bien sûr le 

processus de Genève mais celui-ci progresse très 

lentement. Astana est plutôt une rencontre des 

puissances régionales. Vu les liens de ces 

partenaires sur le terrain, ils peuvent jouer un rôle 

important.  

 

 

Mais pour progresser dans les transitions politiques, 

il convient que d'autres acteurs interviennent. 

Concernant l'Arabie saoudite, il faut, d'une manière 

ou d'une autre, remettre autour de la table chiites et 

sunnites et les puissances régionales qui 

représentent le plus fortement ces courants. Nous 

sommes loin du compte.  

 

(Nederlands) Voor de minderheden hebben wij een 

aantal initiatieven genomen. Samen met 

staatssecretaris Francken hebben wij gezorgd voor 

de vestiging van Syrische christenen in België. 

Belangrijker is echter om ter plaatse steun te 

bieden. De vraag is natuurlijk hoe minderheden nog 

een leven ter plaatste kunnen leiden. In veel landen, 

ook landen die niet in oorlog zijn zoals Tunesië en 

Egypte, zien we een inkrimping van de 

minderheden. Wij zijn bereid steun te verlenen 

opdat minderheden een plaats kunnen behouden in 

(En néerlandais) Nous avons pris une série 

d'initiatives en faveur des minorités. Nous avons 

veillé, avec le secrétaire d'État Francken, à 

l'établissement de chrétiens syriens en Belgique. 

Mais il est plus important de fournir de l'aide sur le 

terrain. La question qui se pose aujourd’hui est la 

suivante: les minorités peuvent-elles encore vivre 

normalement sur place? Dans de nombreux pays, 

même des pays qui ne sont pas en guerre comme 

la Tunisie et l'Égypte, nous observons 

l’évanescence des minorités. Nous sommes prêts à 
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de toekomst van hun land. 

 

dispenser une aide afin que les minorités puissent 

conserver une place dans le contexte de la 

renaissance de leur pays.  

 

(Frans) Ik zal de minister van 

Ontwikkelingssamenwerking vragen de tabel van de 

steun voor te bereiden. Het bedrag van 

166 miljoen euro steun heeft betrekking op de jaren 

2015-2017 en is bestemd voor Libanon, Jordanië en 

Turkije. Het gaat over een belangrijke humanitaire 

inspanning. Het lijkt me een goed idee dat er een 

tabel met onze interventies wordt opgesteld. 

 

Op termijn zal het een moeilijk dossier worden, 

zeker vanaf het ogenblik dat we moeten definiëren 

wat we na de bevrijding van bepaalde gebieden 

voor de wederopbouw willen doen. 

 

Er werden vragen over de evolutie van de EU-

fondsen gesteld. 

 

(En français) Je vais demander au ministre de la 

Coopération de préparer le tableau des aides. Le 

chiffre de 166 millions d'aides concerne les années 

2015 à 2017 pour le Liban, la Jordanie et la 

Turquie. C'est un effort humanitaire significatif. Un 

tableau reprenant nos interventions me semble une 

bonne idée.  

 

 

À terme, le dossier deviendra lourd lorsque nous 

devrons définir ce que nous sommes prêts à faire 

pour la reconstruction après la libération de 

certaines zones.  

 

Il y a eu des questions sur l'évolution des fonds 

européens 

 

(Nederlands) Wat Turkije betreft, is een minderheid 

van de EU-lidstaten bereid tot een heroriëntering 

van de Europese fondsen. Hopelijk komt er een 

betere reactie van de Europese Commissie. Er is 

nu al een begin van heroriëntering richting bevolking 

en rechtsstaat. Wij zijn zeer duidelijk over ons 

standpunt binnen de Europese fora maar 

vooralsnog is er geen unanimiteit. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne la Turquie, une 

minorité d'États au sein de l'UE sont prêts à 

réorienter les fonds européens. Il faut espérer que 

la Commission européenne réagira mieux. Une 

amorce de réorientation au bénéfice de la 

population et de l'État de droit est déjà clairement 

initiée actuellement. Nous sommes très clairs par 

rapport à notre point de vue au sein des forums 

européens, mais il n'y a toujours pas d'unanimité à 

l'heure actuelle. 

 

Mijnheer Miller, de culturele sites zullen tijdens de 

gesprekken over de heropbouw aan bod komen.  

 

Monsieur Miller, les sites culturels feront partie des 

discussions de la reconstruction. 

 

Bij de aanwending van de middelen moeten er 

prioriteiten worden gesteld. Voor men aan de 

wederopbouw van culturele sites kan denken, 

moeten ze natuurlijk eerst worden bevrijd.  

 

In verband met de foreign fighters zijn er contacten 

met de transitlanden. Het is zoeken naar een 

evenwicht tussen een krachtdadige houding ten 

aanzien van de uitwassen in Turkije en de 

contacten over gemeenschappelijke belangen, 

zoals migratie en de foreign fighters. Tot op heden 

werkt de informatie-uitwisseling. Bij de terugkeer 

van de foreign fighters worden ze zo mogelijk aan 

de gerechtelijke overheid overgedragen. Dankzij het 

akkoord met Turkije kennen we de reisweg van de 

strijders en kunnen we zo snel mogelijk ingrijpen. 

 

We ageren steeds in Europees verband. We voeren 

een campagne om als niet-permanent lid toe te 

treden tot de Veiligheidsraad. Heel wat partners 

stellen onze oplossingsgerichte traditie via 

compromissen en vreedzame oplossingen op prijs.  

 

C'est une question de priorité dans l'affectation des 

moyens. Évidemment, il faut d'abord libérer ces 

sites. 

 

 

Nous sommes en contact avec les pays de transit 

concernant les combattants étrangers. Comment 

être ferme vis-à-vis des dérives autoritaires de la 

Turquie et rester en contact sur des intérêts 

communs comme la migration ou les combattants 

étrangers? Jusqu'à présent, l'échange 

d'informations fonctionne. Quand les combattants 

étrangers reviennent, nous les remettons si 

possible à l'autorité judiciaire. L'accord avec la 

Turquie nous permet de connaître le trajet des 

combattants et d'intervenir le plus vite possible. 

 

Notre démarche se situe toujours dans la 

perspective européenne. Nous menons une 

campagne pour rejoindre le Conseil de sécurité en 

tant que membre non permanent. De nombreux 

partenaires apprécient notre tradition de chercher 

des solutions de compromis et de paix. 
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Bovendien hebben wij in tal van conflicten geen 

nationale agenda. Wij zouden een grotere rol 

kunnen spelen als wij in 2019 mee om de tafel 

zitten in de Verenigde Naties. Intussen ondernemen 

wij actie via de Europese Unie. 

 

Ik dank degenen die het optreden van de coalitie 

steunen. Wij zijn er ons van bewust dat de 

wederopbouw en politieke akkoorden absoluut 

noodzakelijk zijn om tot een echte oplossing te 

komen.  

 

De plus, dans de nombreux conflits, nous n'avons 

pas d'agenda national. Nous pourrions jouer un rôle 

accrû si nous sommes autour de la table des 

Nations Unies en 2019. Entre-temps, nous agissons 

via l'Union européenne.  

 

Je remercie ceux qui soutiennent l'action de la 

coalition. Nous sommes conscients que la véritable 

solution passe par la reconstruction et les accords 

politiques. 

 

Zonder politieke transitie, verkiezingen en een 

nieuw inclusief politiek stelsel is politieke stabilisatie 

onmogelijk. Dat is een taak voor de volgende jaren, 

misschien wel de volgende decennia. 

 

Sans transition politique, des élections et un 

nouveau régime politique inclusif, la stabilisation 

politique est impossible. C’est une tâche qui nous 

attend dans les années, peut-être les décennies, à 

venir. 

 

01.16 Minister Steven Vandeput (Nederlands): Ik 

dank eenieder die zijn steun heeft uitgesproken 

voor onze manschappen in Syrië en Irak. De 

heer Top raad ik ten stelligste aan om eens te leren 

luisteren en lezen. Er bestaat immers zoiets als 

verslagen van de parlementaire vragen. Zijn tweetje 

"Vandeput houdt belofte niet", staat vast al klaar, 

maar ik ben hier, op uitnodiging van de Kamer, om 

vragen te beantwoorden. 

 

01.16  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Je remercie tous ceux qui ont exprimé 

leur soutien à nos hommes en Syrie et en Irak. 

J’invite avec insistance M. Top à apprendre à 

écouter et à lire. Ignore-t-il donc l’existence des 

comptes rendus des questions parlementaires? Son 

tweet "Vandeput ne tient pas ses promesses" est 

sans doute déjà prêt mais je suis présent 

aujourd’hui, sur invitation de la Chambre, pour 

répondre à des questions.  

 

(Frans) Mijnheer Van Hees, het Parlement werd er 

niet bij betrokken omdat de Grondwet bepaalt dat 

de beslissing bij de regering berust. Ik heb gehoord 

wat u zegt over Airwars en over de burgers, maar u 

rept met geen woord van de strijd tegen IS of van 

de gruweldaden die IS begaat. Ik leid daaruit af dat 

de PVDA een grote fan is van IS. 

 

(En français) Monsieur Van Hees, si le Parlement 

n'a pas été impliqué, c'est parce que la Constitution 

stipule que c'est le gouvernement qui décide. J'ai 

entendu vos considérations sur Airwars, sur les 

civils, mais rien sur la lutte contre Daech ou les 

horreurs commises par Daech: j'en conclus que le 

PTB est un grand supporter de Daech. 

 

(Nederlands) Voor alle duidelijkheid: ik heb geen 

enkele belofte gebroken, want we hebben gezegd 

dat we naar het Parlement zouden gaan zo gauw 

dat mogelijk is.  

 

Over de extra middelen is er duidelijk 

gecommuniceerd: 17,2 miljoen euro voor vier F-16’s 

en negentig mensen voor de rest van het jaar. De 

Nederlanders kunnen niet en dit omwille van een 

aantal redenen. Wij hebben destijds inderdaad 

hetzelfde gezegd, maar wij hebben onze problemen 

systematisch weggewerkt.  

 

(En néerlandais) Pour que les choses soient claires: 

je n’ai trahi aucune promesse car nous avons dit 

que nous nous rendrions au Parlement dès que 

possible. 

 

Quant aux moyens supplémentaires, il a été 

clairement communiqué à leur sujet: 17,2 millions 

pour les F-16 et nonante personnes pour le restant 

de l’année. Pour des raisons diverses, les 

Néerlandais ne sont pas en mesure de faire de 

même. Nous avons en effet dit la même chose en 

son temps, mais nous avons résolu 

systématiquement nos problèmes.  

 

Wat de training van onze piloten betreft, zullen we 

onze internationale bijdrage qua F-16’s volgend jaar 

bescheiden houden, zodat de piloten zich kunnen 

concentreren op het handhaven van hun 

kwalificaties. Voor het onderhoud van de F-16’s 

gaan we in plaats van 6 dagen per week te vliegen 

En ce qui concerne l'entraînement de nos pilotes, 

nous maintiendrons notre contribution internationale 

pour les F-16 à un niveau modeste afin que les 

pilotes puissent se concentrer sur le maintien de 

leurs qualifications. Concernant l'entretien des F-16, 

au lieu de voler 6 jours par semaine avec tantôt 
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met afwisselend 4 en 2 vliegtuigen, nu 2 + 2 

toepassen. Bij elk risico of probleem door 

vermoeidheid van de mensen moet er een 

afgelasting volgen. We zullen ook sneller rotaties 

doorvoeren. Als slotsom van alle opgeloste 

problemen heeft de regering dan besloten om in het 

raam van de zero decline middelen vrij te maken. 

Zo kunnen we overgaan tot die verlenging voor een 

bedrag van 17,2 miljoen euro.  

 

 

Niemand doet zoveel inspanningen om 

burgerslachtoffers te vermijden als wij. Zo hebben 

wij op het commandocentrum in plaats van de 

gebruikelijke red card holder een soort van green 

card holder, die een hele reeks controles doet voor 

hij de toestemming geeft om een missie uit te 

voeren. Daarnaast hebben we onszelf een aantal 

bijkomende beperkingen opgelegd. 

 

4 avions et tantôt 2 avions, nous passerons à 2 + 

2 avions qui voleront en alternance. À chaque fois 

qu'un problème ou un risque dû à la fatigue se 

présentera, une annulation devra s'ensuivre. Nous 

allons également accélérer le rythme des rotations. 

Pour couronner l'ensemble des problèmes résolus, 

le gouvernement a décidé de libérer des moyens 

dans le cadre du zero decline. Cette décision nous 

permet de procéder à la prolongation de la mission 

pour un montant de 17,2 millions d'euros. 

 

Personne ne consacre autant d'efforts que nous 

pour éviter les victimes civiles. Nous disposons 

ainsi au centre de commandement de ce que l'on 

pourrait appeler un green card holder au lieu de 

l'habituel red card holder. Celui-ci exécute toute une 

série de contrôles avant de donner l'autorisation 

pour une mission. Parallèlement, nous avons nous-

mêmes imposé une série de restrictions 

supplémentaires. 

 

(Frans) Mijnheer Miller en Mijnheer Dallemagne, Ik 

kan de rules of engagement niet meedelen maar ik 

verzeker u dat wij er alles aan doen om 

burgerslachtoffers te voorkomen.  

 

(En français) Messieurs Miller et Dallemagne, je ne 

peux pas communiquer les règles d'engagement 

mais croyez que nous faisons tout le possible pour 

éviter des victimes civiles. 

 

(Nederlands) Misschien weet de heer Top wel via 

contacten in Nederland wat de echte reden is 

waarom Nederland niet verder doet. De redenen die 

aan mij gegeven werden, heb ik hem meegedeeld. 

Ze zijn trouwens al een aantal keren in de media 

verschenen. 

 

Nederland heeft inderdaad een betere 3D-

benadering. Het legt de budgetten van buitenlandse 

zaken, militaire operaties en 

ontwikkelingssamenwerking samen. Nederland 

heeft vorig jaar zijn budget voor de NAVO 

verhoogd, ten koste van de post 

Ontwikkelingssamenwerking. Er zijn dus 

mogelijkheden om met die budgetten te schuiven. 

Onze mensen zitten wekelijks samen om te 

bekijken hoe we effectief de 3D-benadering in 

praktijk kunnen brengen.  

 

Het is de politiek van Assad om steden uit te 

hongeren. De heer De Vriendt vraagt of we 

tussenbeide kunnen komen, maar zijn fractie stelde 

eerder dat we niet eens in Syrië zouden mogen zijn! 

Wij opereren boven Syrië ter verdediging van Irak, 

dat ons heeft gevraagd om te helpen. Dit land heeft 

recht op verdediging tegen een vijand die opereert 

vanuit een ander land. De interventie van de 

internationale coalitie is niet bedoeld tegen of voor 

het regime-Assad, maar wel tegen IS. Als de 

heer De Vriendt nu zegt dat wij een bijdrage moeten 

leveren om op te treden tegen Assad, is dat waarlijk 

een revolutionair idee van Groen!  

(En néerlandais) Peut-être M. Top connaît-il, grâce 

à ses contacts aux Pays-Bas, la véritable raison 

pour laquelle les Pays-Bas ont décidé de se 

désengager. Pour m’a part, j’ai relayé les raisons 

qui m’ont été communiquées. Elles ont d’ailleurs 

déjà été publiées plusieurs fois dans la presse. 

 

Les Pays-Bas pratiquent en effet une meilleure 

approche en 3D. Ils mettent en parallèle les budgets 

des affaires étrangères, des opérations militaires et 

de la coopération au développement. L’an dernier, 

ils ont augmenté leur budget pour l’OTAN, au 

détriment de la coopération au développement. Des 

possibilités de glissement entre les budgets existent 

donc. Nos collaborateurs se rencontrent 

hebdomadairement pour examiner comment nous 

pouvons effectivement mettre en pratique cette 

approche en 3D. 

 

Affamer les villes constitue une politique délibérée 

d’Assad. M. De Vriendt demande si nous pouvons 

intervenir mais son groupe politique condamnait 

même à un moment notre simple présence en 

Syrie! Nous opérons au-dessus de la Syrie pour 

défendre l’Irak, qui nous a demandé de l’aide. Ce 

pays a le droit d’être défendu contre un ennemi qui 

opère au départ d’un autre pays. L’intervention de la 

coalition internationale n’est pas contre ou pour le 

régime d’Assad mais bien contre Daech. Si M. De 

Vriendt vient à présent nous dire que nous devons 

apporter notre contribution dans le cadre d’une 

intervention contre Assad, je considère qu’il s’agit 
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 vraiment là d’une idée révolutionnaire de Groen! 

 

Ik denk niet dat wij enig motief hebben om 

tussenbeide te komen in het interne Syrische 

conflict. De resolutie van de Veiligheidsraad zegt 

dat IS moet worden uitgeroeid, maar men geeft 

geen duidelijk mandaat om in het intern conflict 

tussenbeide te komen. En dan nog zouden we 

daarover heel ernstig moeten nadenken. 

 

De bewering over de 'piek in de burgerdoden' laat ik 

voor rekening van de heer De Vriendt. Natuurlijk is 

elke burgerdode er een te veel. Ik heb een aantal 

specifieke vragen gesteld aan de Defensiestaf en 

aan de Luchtcomponent om ervoor te zorgen dat 

het risico van burgerdoden zo klein mogelijk blijft. 

We weten van twee lopende onderzoeken en 

daarover is er nog altijd geen uitsluitsel.  

 

Je ne crois pas que nous ayons la moindre raison 

de nous immiscer dans le conflit interne à la Syrie. 

La résolution du Conseil de sécurité appelle à 

l’éradication de Daech mais ne donne pas de 

mandat clair pour intervenir dans le conflit interne. 

Et même si c’était le cas, nous devrions y réfléchir à 

deux fois. 

 

Je laisse à M. De Vriendt la responsabilité de son 

affirmation concernant le "pic dans les civils tués". 

Chaque mort de civil est évidemment une mort de 

trop. J’ai posé une série de questions spécifiques à 

l’état-major de la Défense et à la composante Air 

pour faire en sorte que le risque de civils tués soit 

aussi réduit que possible. Nous sommes au courant 

de deux enquêtes en cours et celles-ci n’ont 

toujours pas débouché sur des conclusions 

définitives.  

 

(Frans) Mijnheer Van Hees, ik ga niet zeggen dat 

wij mensen hebben gedood als ik niet weet of dat 

wel zo is.  

 

(En français) Monsieur Van Hees, je ne vais pas 

dire que nous avons tué des gens si j'ignore si c'est 

le cas. 

 

(Nederlands) Onze F-16's gebruiken geen witte 

fosfor. Ik ben daar persoonlijk zeker geen 

voorstander van. Het Pentagon communiceert 

openlijk op zijn website wanneer het witte fosfor 

heeft gebruikt en geeft aan dat het gebruik ervan 

valt onder het internationaal oorlogsrecht. Het is 

gemakkelijk gezegd dat het om een 

oorlogsmisdaad gaat, maar daarvoor moet er eerst 

een onderzoek gebeuren. Ik keur het niet goed, 

maar het zou gebruikt zijn binnen de grenzen van 

wat is toegelaten. 

 

(En néerlandais) Nos F-16 ne larguent pas de 

phosphore blanc. Personnellement, je n’y suis pas 

du tout favorable. Sur son site Internet, le 

Pentagone communique ouvertement sur les 

théâtres d’opération où il a recouru au phosphore 

blanc et déclare que son utilisation relève du droit 

international de la guerre. Il est facile de qualifier 

son utilisation de crime de guerre mais, avant de 

tenir de tels propos, il convient de procéder à une 

enquête. Je n’approuve pas l’usage de cette 

substance mais à ma connaissance, elle aurait été 

utilisée dans les limites autorisées. 

 

(Frans) Mijnheer Dallemagne, met betrekking tot de 

strategie voor de safe strikes nemen we alle 

mogelijke maatregelen, maar ik mag niet onthullen 

wat onze beperkingen zijn. 

 

Inzake de FTF's heb ik ook gehoord dat de Fransen 

en de Engelsen 'hun' foreign terrorist fighters 

proberen terug te vinden om te verzekeren dat ze 

niet terugkeren. Dat doen we niet, maar we 

proberen hen op te sporen en houden hun 

verplaatsingen in het oog, ingeval ze hun terugkeer 

zouden willen voorbereiden. 

 

We zullen het aantal vlieguren per maand 

terugschroeven van 400 tot 250. 

 

Men mag het aantal bommen en het aantal 

kinetische missies niet met elkaar verwarren. We 

hebben 871 bommen gedropt op een totaal van 

22.628 voor de hele coalitie. 

(En français) Monsieur Dallemagne, s'agissant de la 

stratégie pour les safe strikes, nous prenons toutes 

les mesures possibles mais je ne peux révéler nos 

contraintes. 

 

En ce qui concerne les FTF, j'ai aussi entendu des 

Français et Anglais qui essaient de retrouver les 

leurs pour s'assurer qu'ils ne rentrent pas. Nous ne 

le faisons pas mais essayons de les trouver et de 

surveiller leur itinéraire au cas où ils voudraient 

préparer leur retour.  

 

 

Nous allons diminuer le nombre d'heures de vol par 

mois de 400 à 250. 

 

Il ne faut pas mélanger le nombre de bombes et de 

missions cinétiques. Nous avons engagé 

871 bombes sur un total de 22 628 pour toute la 

coalition. 
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Mijnheer Miller, u vraagt me of ze de toekomstige 

initiatieven zullen steunen. Ik denk van wel maar 

vanuit militair oogpunt is het normaal dat men 

daags voordien niet zegt wat men de volgende dag 

zal doen. 

 

Monsieur Miller, vous me demandez s'ils vont 

appuyer les futures initiatives. Il me semble bien 

mais il est normal, d'un point de vue militaire, de ne 

pas dire la veille ce que l'on va entreprendre le 

lendemain. 

 

(Nederlands) We blijven alle bewegingen van de 

foreign fighters opvolgen. We hebben in de regio 

wel geen Special Forces om hen uit te schakelen, 

maar we proberen hen wel goed in het oog te 

houden.  

 

Volgens nieuwe afspraken zal Nederland onze 

taken vanaf 1 januari 2018 overnemen voor een 

periode van negen maanden. Dat werd al voor de 

verkiezingen beslist. Wij vragen Nederland om voor 

een heel jaar te gaan. Nederland was enigszins 

verrast door onze snelle beslissing om te blijven. Zij 

hadden geen ploeg klaarstaan die getraind was om 

luchtveldbewaking te doen. Zij hebben die 

achterstand ingehaald en zullen nu ook mensen 

naar daar sturen. Zij scholen een aantal mariniers 

om tot luchtveldbewakers. Wij hebben niet geëist 

dat zij hun bewakingsopdracht al vanaf 1 juli 2017 

zouden uitvoeren, want het is belangrijker om een 

goede bewaking te hebben dan met onervaren 

mensen te moeten werken. Op 21 juli 2017 zal 

Nederland klaar zijn om die opdracht over te 

nemen. 

 

(En néerlandais) Nous continuons à suivre tous les 

mouvements des foreign fighters. Nous ne 

disposons certes pas de forces spéciales dans la 

région pour les neutraliser, mais nous nous 

efforçons de les surveiller de près. 

 

Selon les nouveaux accords, les Pays-Bas 

reprendront nos missions à partir du 1
er

 janvier 

2018 pour une période de neuf mois. Cette décision 

avait déjà été prise avant les élections. Nous 

demandons aux Pays-Bas de s'engager pour une 

année entière. Les Pays-Bas étaient quelque peu 

surpris par notre décision rapide de rester. Ils ne 

disposaient pas d'une équipe entraînée pour 

assurer une surveillance aérienne. Ils ont rattrapé 

ce retard et vont également dépêcher des effectifs 

sur place. Ils forment des fusiliers marins à la 

surveillance aérienne. Nous n'avons pas demandé 

qu'ils commencent à assurer leur mission de 

surveillance dès le 1
er

 juillet 2017, parce qu'il est 

plus important de disposer d'une bonne surveillance 

aérienne que de devoir travailler avec des 

personnes inexpérimentées. Les Pays-Bas seront 

prêts à reprendre cette mission le 21 juillet 2017. 

 

Nederland heeft ook aangekondigd dat ze een 

tankervliegtuig zullen leveren en heeft gezamenlijk 

met ons hun bijdrage voor Operation Valiant 

Phoenix opgetrokken. Zij nemen een aantal kleinere 

taken van ons over als wederdienst. 

 

Les Pays-Bas ont également annoncé qu’ils vont 

fournir un avion ravitailleur. Ils vont également 

revoir à la hausse, conjointement avec la Belgique, 

leur participation à l’opération Valiant Phoenix. En 

contrepartie, ils vont nous décharger d’un certain 

nombre de tâches de plus petite ampleur. 

 

01.17  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik vind 

dat er vrij karikaturaal gereageerd wordt op mijn 

interventie, maar ook op die van de heer Van Hees. 

Ik heb niet de gewoonte om hem te verdedigen, 

maar als er na zijn uiteenzetting geconcludeerd 

wordt dat PTB-PVDA IS steunt, op welk niveau zijn 

wij hier dan aan het debatteren? Stop met alles te 

ridiculiseren en geeft een inhoudelijk antwoord!  

 

01.17  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je trouve 

assez caricaturales les réactions à mon 

intervention, mais également à celle de M. Van 

Hees. Je n’ai pas pour habitude de prendre sa 

défense mais quand j’entends, au terme de son 

exposé, que l’on en déduit que le PTB-PVDA 

soutient Daech, je m’interroge franchement sur le 

niveau du débat. Cessez donc de tourner les 

parlementaires en ridicule et répondez sur le fond! 

 

Als de minister van Buitenlandse Zaken ontkent dat 

Israël een rol speelt in dit conflict en stelt dat de 

banden met Iran zeer belangrijk zijn, dan zegt dat 

veel over zijn analysevermogen van het conflict. 

 

Ik heb niet gepleit voor de terugtrekking van de 

Belgische F-16’s in de militaire inzet tegen IS. De 

inzet ervan moet wel kaderen in een algemene, 

politieke strategie, die er nu niet is. Ik heb letterlijk 

Si le ministre des Affaires étrangères nie qu'Israël 

joue un rôle dans ce conflit et affirme que les liens 

avec l'Iran sont très importants, cela en dit long sur 

sa capacité d'analyse du conflit. 

 

Je n'ai pas plaidé pour le retrait des F-16 belges 

dans le cadre de l'engagement militaire contre 

Daech. Mais leur déploiement doit s'intégrer dans 

une stratégie globale, politique, qui fait défaut 



 05/07/2017 CRABV 54 COM 709 

 

KAMER-4E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2016 2017 CHAMBRE-4E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

28 

gezegd dat de strijd tegen IS militair moet en zal 

worden gewonnen. Ecolo-Groen heeft de militaire 

interventie in Libië gesteund, maar er is amper iets 

gedaan op vlak van de politieke transitie. Wij zijn die 

fout ten aanzien van Syrië helemaal opnieuw aan 

het maken. Meer zelfs, België blinkt daarin uit. Ik 

verwijs naar mijn tabel met het ontbreken van 

inspanningen van België op het vlak van een 

politieke heropbouw.  

 

 

De werkgroepen zijn wel een goede zaak, maar 

men vindt blijkbaar dat wij niet mogen spreken over 

geld. Dit gaat ook over de financiële steun aan de 

initiatieven in Syrië. Nederland doet het, België niet. 

 

aujourd'hui. J'ai dit explicitement que la lutte contre 

Daech devait être menée et serait gagnée au plan 

militaire. Le groupe Ecolo-Groen a soutenu 

l'intervention militaire en Libye, mais rien n'y est fait 

ou presque au niveau de la transition politique. 

Nous sommes en train de répéter intégralement 

cette faute en ce qui concerne la Syrie. Pire encore, 

la Belgique s'illustre à cet égard. Je renvoie à mon 

tableau qui fait état du manque d'efforts de la 

Belgique au niveau de la reconstruction politique. 

 

Les groupes de travail représentent, il est vrai, une 

bonne chose, mais on estime apparemment que 

nous ne pouvons pas parler d'argent. Cela 

concerne aussi l'aide financière aux initiatives en 

Syrie. Les Pays-Bas en prodiguent, la Belgique ne 

le fait pas. 

 

België geeft 32 miljoen euro aan de OCHA. Gaat 

dat dan over het Turkey Humanitarian Fund of over 

andere bijdragen van ons land aan OCHA, 

bijvoorbeeld onze jaarlijkse bijdrage?  

 

De redenering van de minister is dat Nederland wel 

veel doet inzake politieke heropbouw, maar niets op 

militair vlak. De minister vraagt zich blijkbaar af 

waarom we politiek nog iets zouden doen als we 

militair al zo veel doen. België heeft nochtans heel 

wat historische expertise in institution building 

wereldwijd. Los daarvan klopt de analyse van de 

minister niet: België en Nederland hebben de inzet 

van hun F-16's perfect afgewisseld sinds 2014. In 

de laatste zes maanden neemt Nederland de 

beurtrol inderdaad niet op maar Nederland is in de 

regio wel aanwezig met meer militairen dan België.  

 

La Belgique verse 32 millions d’euros à l’OCHA. 

S’agit-il du Turkey Humanitarian Fund ou d’autres 

montants alloués par notre pays à l’OCHA comme, 

par exemple, notre cotisation annuelle? 

 

Selon l’argumentation du ministre, les Pays-Bas 

s’investissent beaucoup dans la reconstruction 

politique mais pas sur le plan militaire. Le ministre 

se demande manifestement pourquoi nous 

effectuerions encore des démarches politiques 

lorsque nous fournissons déjà autant d’efforts sur le 

plan militaire. Or, il se trouve que la Belgique 

dispose, historiquement, d’une expérience non 

négligeable en institution building sur le plan 

mondial. Cela étant, l’analyse du ministre est 

erronée. En effet, la Belgique et les Pays-Bas ont 

mobilisé leurs F-16 à tour de rôle sans discontinuer 

depuis 2014. Certes, les Pays-Bas n’ont pas pris le 

relais ces six derniers mois mais ils sont cependant 

bien présents dans la région, y déployant d’ailleurs 

davantage de troupes que la Belgique. 

 

Inzake het verdrag van Astana heb ik gepleit voor 

een grotere diplomatieke rol voor de EU. Turkije, 

Iran en Rusland zijn erin geslaagd om een klein 

diplomatiek succesje te boeken. En de suggestie 

dat de EU zou proberen mee aan te schuiven, komt 

niet van mij, maar van Koert Debeuf, een expert in 

de regio en ideologisch gezien zeker geen 

onbekende voor de minister. Hij beschrijft deze 

mogelijkheid uitgebreid en de minister hoeft er dus 

niet geringschattend over te doen.  

 

 

 

Aan de minister van Defensie wil ik zeggen dat ik 

nooit heb gezegd dat wij willen optreden tegen 

Assad. 

 

En ce qui concerne le traité d’Astana, j’ai plaidé en 

faveur d’un rôle diplomatique plus important pour 

l’Union européenne. La Turquie, l’Iran et la Russie 

sont parvenues à engranger un petit succès 

diplomatique. En outre, la suggestion selon laquelle 

l’Union européenne tenterait, le cas échéant, de se 

joindre au mouvement ne vient pas de moi mais de 

Koert Debeuf, un expert de la région qui, sur le plan 

idéologique, n’est assurément pas inconnu du 

ministre. Il décrit cette possibilité en détail et le 

ministre n’a donc aucune raison de se montrer 

dédaigneux. 

 

Je tiens également à préciser au ministre de la 

Défense que je n’ai jamais déclaré que nous 

souhaitions intervenir contre Bachar el-Assad. 

 

01.18 Minister Steven Vandeput (Nederlands): Ik 01.18  Steven Vandeput, ministre (en 
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dacht dat de heer De Vriendt gevraagd heeft om 

tussen te komen in een door Assad beheerst 

gebied. Dat kan toch nooit met bloemetjes zijn. 

Misschien heb ik zijn vraag verkeerd begrepen? 

 

néerlandais): Je pensais que M. De Vriendt avait 

demandé d’intervenir dans un territoire contrôlé par 

Assad, ce qui ne peut, je crois, se dérouler dans la 

douceur, ou aurais-je mal interprété sa question?  

 

01.19  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het is 

goed dat de minister dat toegeeft. Ik heb het over 

humanitaire droppings gehad die overigens wel 

door VN-mandaten gedekt zijn. Toch komen ze er 

niet. Wat kunnen België en de EU daaraan doen? 

 

01.19  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je sais 

gré au ministre de reconnaître son erreur. 

J’évoquais en effet les largages d’aide humanitaire, 

couverts d’ailleurs par des mandats de l’ONU. Et 

pourtant, nous les attendons toujours. Quelles 

démarches la Belgique et l’Union européenne 

peuvent-elles entreprendre à cet égard? 

 

01.20 Minister Steven Vandeput (Nederlands): 

Wie humanitaire droppings doet, verschaft zich 

toegang tot een luchtruim waarin hij niet gewenst is. 

We hebben daartoe geen mandaat. 

 

01.20  Steven Vandeput, ministre (en 

néerlandais): Quiconque procède à des largages 

humanitaires s'arroge le droit d'accéder à un 

espace aérien où il n'est pas le bienvenu. Nous ne 

disposons pas de mandat pour le faire. 

 

01.21  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Wat ik 

voorstel wordt door een VN-mandaat gedekt en 

niemand zou zich daar dus tegen verzetten.  

 

De informatie over het gebruik van witte fosfor, 

wellicht door Amerikaanse vliegtuigen, komt van 

Amnesty International. De minister vraagt of dat dan 

een oorlogsmisdaad is. In dichtbevolkt gebied 

vermoedelijk wel en zo niet, dan is het nog steeds 

afkeurenswaardig. Het komt bovendien boven op 

de geruchten dat de VS munitie met verarmd 

uranium in dit conflict heeft gebruikt. Onze F-16's 

zijn daar en we kunnen dus eisen van onze partners 

dat ze dergelijke munitie niet meer gebruiken of dat 

we anders vertrekken. Als we daarvoor steun 

vinden bij andere landen, maken we zeker een 

kans. 

 

 

 

 

Wat gaan we doen als de Koerden Raqqa 

innemen? Als wij hen steunen, zullen we op de 

troepen van Assad botsen, aangezien hij de 

Koerden bestrijdt.  

 

01.21  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ce que 

je propose est couvert par un mandat de l'ONU et, 

par conséquent, personne ne s'y opposerait. 

 

L'information faisant état de l'utilisation du 

phosphore blanc, probablement par des avions 

américains, provient d'Amnesty International. Le 

ministre demande s'il s'agit dès lors d'un crime de 

guerre. On peut présumer que c'est effectivement le 

cas dans une zone à grande densité de population, 

et quand bien même ce ne le serait pas, cela 

resterait répréhensible. Cette information s'ajoute 

en outre aux rumeurs d'utilisation par les États-Unis 

dans ce conflit de munitions à l'uranium appauvri. 

Nos F-16 sont sur place et nous pouvons donc 

exiger de nos partenaires qu'ils cessent d'utiliser de 

telles munitions, faute de quoi nous cesserons notre 

participation. Si d’autres pays soutiennent notre 

position, nous avons certainement une chance de 

l'emporter. 

 

Qu'allons-nous faire si les Kurdes s'emparent de 

Raqqa? Si nous les soutenons, nous nous 

heurterons aux troupes de Bachar Al-Assad, étant 

donné qu'il combat les Kurdes.  

 

01.22 Georges Dallemagne (cdH): Mijn fractie 

heeft de inspanningen van de regering op militair 

vlak steeds gesteund. We zullen dat blijven doen en 

het is belangrijk dat we ons deel van het werk 

kunnen verrichten. Ik kijk nauwlettend toe op de 

naleving van het oorlogsrecht en het verheugt me 

dat België het voorbeeld van andere landen niet 

volgt. Criminelen en terroristen moeten voor het 

gerecht gebracht en niet afgeslacht worden. 

 

Wat het gebruik van witte fosfor betreft, heeft u een 

brief naar de generale staf van het Amerikaanse 

leger gestuurd. België protesteert tegen het gebruik 

01.22  Georges Dallemagne (cdH): Mon groupe a 

toujours soutenu les efforts du gouvernement en 

matière militaire. Nous continuons, c'est important 

que nous puissions faire notre part de travail. Je 

suis très attentif au respect du droit de la guerre et 

je me réjouis que la Belgique n'ait pas fait comme 

d'autres pays: les criminels et les terroristes doivent 

être traduits devant la justice et non abattus. 

 

 

À propos de l'utilisation du phosphore blanc, vous 

avez adressé une lettre à l'état-major américain. La 

Belgique proteste contre l'utilisation de telles armes 
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van dergelijke overbodige wapens die burgers 

zonder onderscheid kunnen treffen. 

 

Het is zorgwekkend dat er op politiek vlak nog een 

lange weg te gaan is terwijl de slag al gestreden is. 

Aangezien we deelnemen aan militaire operaties en 

financiële steun bieden is het belangrijk dat we ons 

gewicht in de schaal werpen ten gunste van een 

politiek plan en een inclusief proces. De heropbouw 

moet zo snel mogelijk beginnen. Sommige 

gebieden zijn bevrijd en stabiel, zoals Qaraqosh, 

een christelijke stad in het noorden van Irak die 

volledig verwoest is en waarvan de bewoners aan 

hun lot zijn overgelaten. U moet met uw Europese 

ambtgenoten onderzoeken hoe er in de voldoende 

stabiele gebieden onmiddellijk hulp kan worden 

geboden. 

 

non nécessaires et qui pourraient toucher 

indistinctement des civils. 

 

Il est inquiétant que, sur le plan politique, on soit loin 

du compte, alors qu'on est déjà au lendemain de la 

bataille. Puisque nous avons des opérations 

militaires, des soutiens financiers, pesons en faveur 

d'un plan politique et d'un processus inclusif. La 

reconstruction doit commencer au plus tôt. 

Certaines zones sont libérées et stables, comme 

Qaraqosh, ville chrétienne du nord de l'Irak 

complètement détruite, dont les habitants sont 

laissés sans aucune aide. Voyez avec vos 

homologues européens comment apporter une aide 

immédiate dans des territoires suffisamment 

stables. 

 

Hoe kunnen we op het lokale, nationale en 

internationale niveau beschermingsmaatregelen 

treffen, met militaire, politieke en financiële steun? 

 

Kunt u me een overzicht geven van de hulp per 

departement, per land en per jaar? 

 

Comment pouvons-nous instaurer un dispositif de 

protection locale, nationale et internationale, avec 

l'aide militaire, politique et financière? 

 

Je souhaiterais recevoir la répartition des aides par 

département, par pays et par année. 

 

01.23  Marco Van Hees (PTB-GO!): Ik moet 

reageren op de hevige aanvallen op mijn standpunt, 

die getuigen van intellectuele schraalheid. Een en 

ander toont aan dat men één enkel gedachtegoed 

wil opleggen: wie de militaire interventies die 

wereldwijd onder leiding van Amerika worden 

uitgevoerd, niet steunt, wordt beschouwd als een 

aanhanger van Daesh of krijgt een andere 

ongefundeerde belediging naar het hoofd 

geslingerd. De logica volgens welke wie niet met u 

is, tegen u is, is onuitstaanbaar.  

 

Net als u heb ik de gruweldaden van Daesh 

gehekeld, maar het is belangrijk dat de oorzaken 

van het ontstaan van die groepering worden 

bestudeerd om te voorkomen dat er een andere, 

soortgelijke groep het licht ziet. U weigert daarover 

een antwoord te geven, omdat dat uw positie zou 

ondergraven. U moet de balans opmaken van de 

interventies in het Midden-Oosten in de voorbije 

25 jaar! 

 

01.23  Marco Van Hees (PTB-GO!): Je dois réagir 

aux violentes attaques teintées d’indigence 

intellectuelle contre ma position. Cela montre la 

volonté d‘imposer une pense unique: si on ne 

soutient pas les interventions militaires sous 

domination américaine dans le monde, on est 

considéré comme partisan de Daech ou quelque 

autre insulte non fondée. La logique selon laquelle 

si on n’est pas avec vous, on est contre vous m’est 

insupportable. 

 

 

J’ai, comme vous, dénoncé les atrocités de Daech 

mais il est essentiel d’analyser les causes de la 

naissance de Daech pour éviter qu’un autre groupe 

de ce type n’apparaisse. Vous refusez d’y répondre 

car cela minerait votre position. Faites le bilan de 

25 ans d’interventions au Moyen-Orient! 

 

01.24 Minister Didier Reynders (Frans): Moet men 

dan geen actie ondernemen voor de 

100.000 personen die vastzitten in het 

stadscentrum? Ze worden vandaag bestuurd door 

een van de gewelddadigste terreurgroepen ooit. 

Wat is uw boodschap voor die mensen? 

 

01.24  Didier Reynders, ministre (en français): Il 

ne faudrait pas intervenir pour les 

100 000 personnes enfermées au centre de la ville? 

Elles sont dirigées aujourd’hui par un groupe 

terroriste des plus violents jamais connus. Que leur 

dites-vous? 

 

01.25  Marco Van Hees (PTB-GO!): Die 

terroristische groepering is ontstaan door uw 

interventies. U bent verantwoordelijk! 

 

01.25  Marco Van Hees (PTB-GO!): Ce groupe est 

né de vos interventions. Vous êtes responsables! 
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01.26 Minister Didier Reynders (Frans): U laat hen 

doodgaan terwijl u de balans opmaakt! 

 

01.26  Didier Reynders, ministre (en français): 

Vous les laissez mourir tandis que vous faites le 

bilan! 

 

01.27  Marco Van Hees (PTB-GO!): Het is een 

vicieuze cirkel: we interveniëren, de gevolgen zijn 

dramatisch, we moeten derhalve nog eens 

ingrijpen, en ga zo maar door. 

 

Ik wil de heer Miller nog meegeven dat het regime 

van de Rode Khmer niet door een westers leger 

werd omvergeworpen. 

 

01.27  Marco Van Hees (PTB-GO!): C'est un 

cercle vicieux: nous intervenons, les conséquences 

sont dramatiques, donc nous devons encore 

intervenir, et ainsi de suite. 

 

Je précise à M. Miller que les Khmers Rouges n'ont 

pas été renversés par une armée occidentale. 

 

01.28  Richard Miller (MR): Ik roep u tot een beetje 

meer intellectuele eerlijkheid. Ik heb dat niet 

gezegd. 

 

Het communisme heeft tientallen miljoenen 

slachtoffers gemaakt. Als u de bevolking toespreekt 

heeft u het nooit over de marxistische ideologie. U 

is een populistische communist! U houdt een 

gevaarlijk discours. U heeft geen woord voor de 

slachtoffers veil maar u stelt het Westen 

verantwoordelijk voor alle kwalen. 

 

01.28  Richard Miller (MR): Je vous invite à plus 

d'honnêteté intellectuelle: ce n'est pas ce que j'ai 

dit. 

 

Le communisme a fait des dizaines de millions de 

victimes. Vous ne parlez jamais de l'idéologie 

marxiste à la population. Vous êtes un communiste 

populiste! Votre discours est dangereux. Vous 

n'avez pas eu un mot pour les victimes mais vous 

rendez l'Occident responsable de tous les maux. 

 

01.29 Marco Van Hees (PTB-GO!): Niet-

communistische organisaties van het 

maatschappelijk middenveld delen dat standpunt. 

 

Uw aanval toont aan dat u weigert de balans op te 

maken van vijfentwintig jaar interventies in het 

Midden-Oosten. In 2012 al sloot de heer Reynders 

een internationale interventie in Syrië buiten het 

kader van de Verenigde Naties niet uit. IS was toen 

nog geen probleem en was misschien zelfs een 

deel van de oplossing om het regime van Bashar al-

Assad omver te werpen. Ziedaar waar die 

interventiestrategie onder Amerikaanse dominantie 

toe leidt! 

 

01.29  Marco Van Hees (PTB-GO!): Des 

organisations de la société civile qui ne sont pas 

communistes ont le même point de vue. 

 

Votre attaque démontre que vous refusez de faire le 

bilan de vingt-cinq années d'intervention au Moyen-

Orient. En 2012, M. Reynders n'excluait déjà pas 

une intervention internationale en Syrie en dehors 

du cadre des Nations Unies. Daech n'était pas 

encore un problème, et faisait même peut-être 

partie de la solution pour renverser Bachar el-

Assad. Voilà où mène cette volonté d'intervention 

sous domination américaine!  

 

01.30  Richard Miller (MR): Wat u zegt klopt met 

de doctrine van uw partij. De PVDA heeft tegen alle 

antiterrorismewetten gestemd. Het feit dat de 

democratie zich tegen het terrorisme verdedigt kan 

niet op uw steun rekenen.  

 

01.30  Richard Miller (MR): Vous êtes cohérent 

avec la doctrine de votre parti. Le PTB a voté contre 

toutes les lois antiterroristes. Vous ne soutenez pas 

le fait que la démocratie se défende contre le 

terrorisme. 

 

01.31  Jean-Jacques Flahaux (MR): Zij zijn voor 

het terrorisme. 

 

01.31  Jean-Jacques Flahaux (MR): Ils sont pour 

le terrorisme. 

 

01.32  Marco Van Hees (PTB-GO!): U blijft de 

dingen op één hoop gooien. Net als de 

heer Vandeput herhaalt u dat indien wij niet met u 

zijn, wij tegen u zijn. Wij hebben andere 

oplossingen om terrorisme te bestrijden. Ik nodig u 

uit om ons voorstel van resolutie te lezen.  

 

01.32  Marco Van Hees (PTB-GO!): Vous 

continuez dans l'amalgame. Comme M. Vandeput, 

vous répétez que si nous ne sommes pas avec 

vous, nous sommes contre vous. Nous avons 

d'autres solutions pour lutter contre le terrorisme. Je 

vous invite à lire notre proposition de résolution.  

 

01.33  Annemie Turtelboom (Open Vld): De 

heer Miller hoeft geen kilo’s literatuur te verzetten 

01.33  Annemie Turtelboom (Open Vld): M. Miller 

ne doit pas multiplier les références littéraires pour 
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om zijn analyse te staven. Het volstaat de top 10 

van massamoordenaars op Wikipedia te bekijken: 

zes ervan zijn communisten.  

 

Terecht heeft minister Reynders verwezen naar 

Libië. Ik ben niet zo fatalistisch als de heer De 

Vriendt die zegt dat we in Syrië exact hetzelfde aan 

het doen zijn, maar we moeten wel lessen trekken 

uit Libië. IS moet eerst uitgeroeid zijn voor we 

volgende stappen kunnen zetten. Pas dan kunnen 

we zien of de situatie in het land stabiliseert, of er 

een democratie komt. Dat is het echte werk. Als 

een land zich niet herstelt, als er geen economie op 

gang komt, als er geen rule of law is, dan blijven 

nefaste ideologieën het overnemen. 

 

étayer son analyse. Il suffit de consulter le top 10 

des tueurs en série sur Wikipédia: six d’entre eux 

sont des communistes. 

 

M. Reynders s’est référé à juste titre à la Libye. Je 

ne suis pas aussi fataliste que M. De Vriendt qui 

prétend que nous reproduisons exactement le 

même scénario en Syrie mais nous devons malgré 

tout tirer des enseignements de la Libye. Daech doit 

d’abord être éradiqué avant que nous puissions 

entamer de nouvelles étapes. Ce n’est qu’alors que 

nous pourrons voir si la situation s’est stabilisée 

dans le pays et si une démocratie sera mise en 

place. Voilà le véritable enjeu. Si le pays ne se 

rétablit pas, s’il n’y a pas de relance économique, 

s’il n’y a pas d’état de droit, les idéologies néfastes 

continueront de l’emporter.  

 

01.34 Minister Didier Reynders (Nederlands): Ik 

heb de verdediging van de heer De Vriendt 

gehoord, maar ik blijf bij mijn standpunt. Ik heb de 

heer Van Hees niet gehoord over Mosoel of Raqqa. 

Ik moet al een resolutie lezen om er iets over te 

vinden. Ik maak er geen karikatuur van! 

 

De evolutie bij Groen over Syrië maakt me blij. 

Vroeger was de fractie een tegenstander van een 

interventie in Syrië en vandaag zei de heer De 

Vriendt dat we in Syrië moeten blijven. 

 

 

België heeft, naast vele andere bedragen, 

32 miljoen euro gegeven aan Central Emergency 

Response Fund voor Syrië en Irak. Een 3D-

benadering is pas mogelijk als alle elementen 

aanwezig zijn. Zonder Defensie en dus militaire 

interventie zit België niet eens aan tafel. Dat zou het 

zelfs onmogelijk maken om de twee andere 

elementen uit te voeren. 

 

01.34  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

J’ai entendu la défense de M. De Vriendt mais je 

maintiens mon point de vue. Je n’a pas entendu 

M. Van Hees à propos de Mossoul ni de Raqqa. Il 

me faut lire une résolution pour trouver une mention 

à ce sujet. Ne versez pas dans la caricature!  

 

L’évolution des Verts à propos de la Syrie me 

réjouit. Par le passé, le groupe politique des Verts 

était opposé à une intervention en Syrie et, 

aujourd’hui, M. De Vriendt a dit que nous devons 

rester en Syrie. 

 

Outre de nombreuses autres contributions, la 

Belgique a versé 32 millions d’euros au Central 

Emergency Fund pour la Syrie et l’Irak. Une 

approche en 3D n’est possible que lorsque tous les 

éléments sont réunis. Sans la Défense, et donc 

sans intervention militaire, la Belgique ne pourrait 

même pas s’asseoir autour de la table. Et l’absence 

de participation à l’action militaire rendrait 

impossible la mise en œuvre des deux autres 

éléments.  

 

01.35  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het is 

vandaag blijkbaar bon ton om mensen verkeerd te 

begrijpen. We hebben inderdaad tegen de militaire 

interventie in Syrië gestemd omdat we onder meer 

vonden dat de politieke voorwaarden en het 

politieke plan niet op punt stonden. Dat is nog 

steeds het geval. Ik heb veel initiatieven voorgesteld 

voor de politieke heropbouw, want België doet op 

dat vlak amper iets. 

 

 

Ik zal het nagaan, maar ik bedoel het fonds dat de 

lokale Syrische hulporganisaties steunt, goed voor 

driekwart van de humanitaire acties in Syrië. 

 

 

01.35  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Il est 

apparemment de bon ton aujourd’hui de mal 

comprendre les gens. Nous avons en effet voté 

contre l’intervention militaire en Syrie parce que 

nous estimions notamment que les conditions 

politiques n’étaient pas réunies et que le projet 

politique n’était pas au point. C’est toujours le cas 

actuellement. J’ai proposé bon nombre d’initiatives 

en faveur de la reconstruction politique car la 

Belgique ne fait pas grand-chose dans ce domaine. 

 

Je vérifierai ce qu’il en est mais mes propos visaient 

le fonds qui soutient les organisations d’aide locales 

syriennes, qui représentent trois quarts de l’aide 

humanitaire en Syrie. 
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En nogmaals mijn vraag: hoe zal de coalitie zich 

opstellen als de Koerden Raqqa innemen? 

 

Et je réitère ma question: quelle sera l’attitude de la 

coalition au moment de la prise de Raqqa par les 

Kurdes? 

 

01.36 Minister Didier Reynders (Nederlands): Is de 

heer De Vriendt nu voor of tegen een militaire 

interventie in Raqqa? 

 

01.36  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Monsieur De Vriendt est-il pour ou contre une 

intervention militaire à Raqqa? 

 

01.37  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): 

Onvoorstelbaar! Ik wil gewoon een eerlijk 

intellectueel debat voeren. Gaat het bij de minister 

dan altijd om gelijk tegen niet gelijk?  

 

 

Ik heb niet gevraagd iets te doen rond Raqqa. Ik 

vraag wat de positie van de internationale coalitie 

zal zijn als de Koerden Raqqa innemen. Zullen wij 

de Koerden dan blijven steunen? 

 

01.37  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): C’est 

invraisemblable! J’aspire seulement à un débat 

honnête sur le plan intellectuel. Pour le ministre, 

l’enjeu est-il donc toujours d’avoir tort ou d’avoir 

raison? 

 

Je n’ai pas demandé que l’on prenne une initiative 

concernant Raqqa. Je demande quelle sera la 

position de la coalition internationale lorsque les 

Kurdes auront pris Raqqa. Bénéficieront-ils alors 

encore de notre soutien?  

 

01.38 Minister Didier Reynders (Nederlands): Ik 

kan alleen maar antwoorden op een concrete vraag.  

 

01.38  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

Je puis uniquement répondre à une question 

concrète. 

 

01.39  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Als de 

minister ook op die manier debatteert op 

internationaal niveau… 

 

01.39  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Si le 

ministre débat également de la sorte au niveau 

international… 

 

01.40 Minister Didier Reynders (Nederlands): Over 

Raqqa kunnen we alleen iets zeggen bij een 

militaire interventie van België in Syrië. Om op 

politiek vlak iets te doen, moet men ook aanwezig 

zijn in de militaire actie. Binnen de coalitie gaan we 

verder met onze militaire actie. Wij vragen overal 

om naar een inclusief stelstel te gaan, met de 

Koerden of met anderen. Wij zullen vragen binnen 

de coalitie of men een inclusief mechanisme kan 

vinden voor het beheer van die stad, niet van één 

gemeenschap tegen een andere. Daarvoor moeten 

wij eerst rond de tafel zitten en om rond de tafel te 

zitten moeten wij meedoen aan de militaire actie. 

De fractie van de heer De Vriendt wil heel veel 

bereiken, maar wil wel niet dat we meedoen aan de 

militaire actie.  

 

01.40  Didier Reynders, ministre (en néerlandais): 

À propos de Raqqa, je puis uniquement faire des 

commentaires concernant l’intervention militaire de 

la Belgique en Syrie. Pour pouvoir agir sur le plan 

politique, nous devons également être présents 

dans l’action militaire. Au sein de la coalition, nous 

poursuivons notre action militaire. Nous plaidons 

partout en faveur d’un régime inclusif, avec les 

Kurdes et les autres. Nous demanderons, au sein 

de la coalition, si l’on peut trouver un mécanisme 

inclusif pour la gestion de cette ville, sans qu’une 

communauté ne s’oppose à une autre. À cet effet, 

nous devons d’abord nous asseoir autour de la 

table et pour pouvoir nous asseoir autour de la 

table, nous devons participer à l’action militaire. Le 

groupe politique de M. De Vriendt nourrit de 

grandes ambitions mais ne veut pas participer à 

l’action militaire.  

 

01.41  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Onze 

minister van Buitenlandse Zaken kan dus geen 

antwoord formuleren op de eenvoudige vraag wat 

de internationale coalitie zal doen op het moment 

dat de Koerden Raqqa zullen heroveren en 

vervolgens bedreigd zullen worden door Assad. Dan 

ontstaat er toch een problematische situatie? Wat 

zal er dan op militair vlak gebeuren? Hoe kan dit nu 

geen legitieme vraag zijn? Ik neem er akte van dat 

de minister daarop niet kan antwoorden, maar het 

zal zeker niet lang duren voordat we effectief met dit 

01.41  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Notre 

ministre des Affaires étrangères n’est donc pas en 

mesure de répondre à la simple question de savoir 

quelle attitude adoptera la coalition internationale au 

moment où les Kurdes auront reconquis Raqqa et 

seront ensuite menacés par Assad. La situation ne 

sera-t-elle pas alors problématique? Qu’adviendra-t-

il sur le plan militaire? Comment cette question ne 

serait-elle pas posée légitimement aujourd’hui? Je 

prends acte du fait que le ministre ne peut y 

répondre mais nous serons sans doute rapidement 
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probleem geconfronteerd worden. 

 

confrontés au problème.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 18.03 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

18 h 03. 

 

 


